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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1970-1971. 

27 NOVEMBRE J 970, 

PROJET DE LOI 
créant de nouveaux avantages en faveur des 
victimes civiles des guerres 1914-1918 et 1940-1945 

et de leurs ayants droit. 

PROJET 
TRANSMIS PAR LE SENAT (1). 

CHAPITRE 1. 

Modifications aux lois relatives aux victimes civiles de 
la guerre 1914-1918 et à leurs ayants droit. 

ARTICLE r=. 
A l'article 2, § 2 des lois sur les réparations à accorder 

aux victimes civiles de la guerre, coordonnées le 19 août 
1921 et remplacé par l'article 1•r de la loi du 15 juin 1967, 
l'alinéa 2 est remplacé, avec effet au 1er janvier 1972, par 
la disposition suivante : 

" Dans le cas d'infirmités multiples, le taux d'invalidité 
est attribué intégralement pour l'infirmité la plus grave, les 
autres taux étant calculés en proportion de la validité res­ 
tante; lorsque l'infirmité la plus grave atteint au moins 
20 p.c., les pourcentages des suivantes dans l'ordre décrois­ 
sant de leur importance, sont augmentés respectivement de 
5, 10, 15, 20, 25 et ainsi de suite avant que leur valeur 
:'t prendre en considération pour le calcul du taux de la vali­ 
dité restante soit établie; le taux d'invalidité afférent à des 
infirmités anatomiques ou fonctionnelles combinées des 
membres supérieurs ou des membres inférieurs, est toute­ 
fois calculé conformément aux dispositions des articles 317, 
318 et 31.9 du barème officiel belge des invalidités approuvé 

(1) Voir: 
Documents du Sénat : 

461 (1969-1970): Projet de loi. 
ii ( 1970-1971) : Amendements. 
50 (1970-1971): Rapport. 

Annales du Sénat : 
26 novembre 1970. 
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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1970-1971. 

27 NOVEMBER }970. 

WETSONTWERP 
tot instelling van nieuwe voordelen ten gunste van 
de burgerlijke slachtoffers van de oorlogen 1914- 
1918 en 1940~1945 en van hun rechthebbenden. 

ONTWERP 
OVERGEZONDEN DOOR DE SENAAT (1). 

HOOFDSTUK L 

Wijzigingen van de wetten betreffende de burgerlijke slacht­ 
offers van de oorlog 1914-1918 en hun rechthebbenden. 

ARTIKEL 1. 

ln artikel 2, § 2 van de wetten op het herstel te verlenen 
aan de burgerlijke oorlogsslachtoffers, gecoördineerd op 
19 augustus 1921 en vervangen door artikel 1 van de wet 
van 15 juni 1967 wordt, met uitwerking op 1 januari 1972, 
het tweede lid vervangen door de volgende bepaling : 

« ln geval van verscheidene lichaamsgebreken wordt het 
invalidireitspercentuge integraal toegekend voor het zwaarste 
gebrek en worden de overige percentages berekend in ver­ 
houding tot de overblijvende validiteit; wanneer het zwaar­ 
ste gebrek minstens 20 pct. bedraagt, worden de percentages 
van de volgende in de afnemende volgorde van hun belang­ 
rijkheid respectievelijk verhoogd met 5, 10, 15, 20, 25 enz. 
alvorens hun waarde voor het berekenen van het overblij­ 
vende validiteitspercentage wordt vastgesteld; het invalidi­ 
reitspercentage voor gecombineerde anatomische of functio­ 
nele gebreken der bovenste of onderste ledematen wordt 
evenwel berekend overeenkomstig de bepalingen van de arti­ 
kelen 317, 318 en 319 van de officiële Belgische schaal tot 

(1) Zie: 
Sfukken van de Senaat : 

461 ( 1969-1970) : Wetsontwerp. 
44 (1970-1971): Amendementen. 
50 (1970-1971): Verslag. 

Handelingen van de Senaat, 
26 november 1970. 

H. - 100. 



802 ( 1970-1971) - N. 1. 2 ] 

par I'urrôré du Régent du l2 février 1946, sauf si cc mode 
dl' calcul est moins favorable à [ 'intéressé. " 

ART. 2. 

Après l'article 2 des mêmes lois remplacé par l'article 1°' 
de la loi du 1.5 juin 1 %7 et modifié par les lois des 
27 mai 1969 et 6 février 1970, il est inséré un article 2bis 
rédigé ainsi qu'il suit: 

« Article 2bis. - § 1er. Selon les tableaux ci-après et en 
raison d'un taux d'invalidité équivalent, les taux uniques des 
allocations des invalides visés par l'article 2, § 1er, alinéas 3 
et 4, sont proportionnés aux taux uniques des pensions attri­ 
buées aux invalides bénéficiaires des lois sur les pensions de 
réparation coordonnées le 5 octobre 1948, en exécution de 
l'article 10, § 2 des mêmes lois coordonnées. 

» Il n'est pas tenu compte de l'article 1••, § 2, alinéa 2 
de la loi du 16 mars 1954 modifiant les lois coordonnées 
sur les pensions de réparation pour l'application du présent 
paragraphe. 

» a) Quant aux invalides visés par l'article 2, § 1°', ali­ 
néa 3: 

vaststelling van de graad van invaliditeit, goedgekeurd bij het 
besluit van de Regent van 12 februari 1946, tenzij die wijze 
van berekening voor de betrokkene nadeliger uitvalt. ,, 

ART. 2. 

Na artikel 2 van dezelfde wetten, vervangen door artikel 1 
van de wet van 15 juni 1967 en gewijzigd bij de wetten van 
27 mei 1969 en 6 februari 1970, wordt een artikel 2bis 
ingelast, luidende : 

« Artikel 2bis. - § l. Overeenkomstig de tabellen hierna 
worden, uit hoofde van een gelijkwaardig invaliditeitspercen­ 
tage, de enige bedragen van de uitkeringen voor invaliden 
bedoeld in artikel 2, § 1, leden 3 en 4, vastgesteld in ver­ 
houding tot de enige bedragen van de pensioenen toegekend 
aan de invaliden gerechtigd op de wetten op de vergoedings­ 
pensioenen gecoördineerd op 5 oktober 1948, ter uitvoe­ 
ring van artikel 10, § 2 van die gecoördineerde wetten. 

» Voor -0e toepassing van deze paragraaf wordt geen reke­ 
ning gehouden met artikel 1, § 2, tweede lid van de wet 
van 16 maart 1954 tot wijziging van de gecoördineerde wet­ 
ten op de vergoedingspensioenen. 

» a) Wat betreft de invaliden bedoeld in artikel 2, § 1, 
derde lid: 

Taux 
d'invalidité 

Invaliditeits­ 
percentage 
p.c.-pct. 

Victimes civiles dont le dommage est la conséquence 
d'un acte patriotique 

Burgerlijk.e slachtoffers wier schade het gevolg is 
van een vaderlandlievende daad 

Autres victimes civiles 

Andere burgerlijke slachtoffers 

Periodes et proportions 

Periodes en verhoudingen 

du-van 
1-4-1970 
au-tot 
31-3-1971 

p.c. -pct. 

10 à 25 
30 à 100 

65 
67 

du-van à partir du 
1-4-1971- - 
au-tot met ingang van 
31-3-1972 1-4-1972 

p.c.-pct. p.c.-pct. 

67 70 
70 75 

Périodes et proportions 
- 

Periodes en verhoudingen 

du-van du-van à partir du 
1-4-1970 1-4-1971 - 
au-tot au-tot met ingang van 
31-3-1971 31-3-1972 1-4-1972 

p.c. -pct. p.c.-pct. p.c.-pct. 

55 57 60 
62 64 65 

» b) quant aux invalides visés par l'article 2, § r, ali-1 » b) Wat betreft de invaliden bedoeld in artikel 2, § 1, 
néa 4 : vierde lid : 

Victimes civiles dont le dommage est la conséquence 
d'un acte patriotique Autres victimes civiles 

- - 
Burgerlijke slachtoffers wier schade het gevolg is Andere burgerlijke slachtoffers 

uan een vaderlandlievende daad 

Taux 
d'invulidiré Périodes et proportions Périodes et proportions 
- - - 

lnoaliditeits- Periodes en verhoudingen Periodes en verhoudingen 
percentage 
p.c.-pct. 

du-van à partir du du-van du-van à partir du du-van 
1-4-1970 1-4-1971 - 1-4-1970 1-4-1971 - 
au-- tot an-tot met ingang van au-· tot au-tot met ingang van 
31-3-1971 31-3-1972 1-4-1972 31-3-1971 31-3-1972 1-4-1972 

p.c. -{let. p.c.-pct. p.c.-pct. p.c.-pct. p.c.-pct. p.c.-pct, 

10 à 100 79 82 85 71 73 7S 
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,, § 2. Selon le tableau ci-après, les taux uniques des 
indemnités spéciales pom aide d'une tierce personne, pour 
amputation ou mutilation visées par l'article 2, §§ 3, 4 et 5, 
sont proportionnés aux taux uniques des indemnités attri­ 
buées, en raison d'infirmités de même nature, aux invalides 
bénéficinires des lois sur les réparations coordonnées le 
5 octobre 1948, en exécution des articles 12 et 15 b) des 
mêmes lois coordonnées. 

» En ce qui concerne les indemnités spéciales pour aide 
d'une tierce personne, il n'est pas tenu compte, pour l'ap­ 
plication du présent § 2, de l'article 1 ", § 2, alinéa 2 de la 
loi du 16 mars 1954 modifiant les lois coordonnées sur les 
pensions de réparation. » 

Périodes et proportions. 

A l'article 5 des mêmes lois remplacé par la loi du 6 juil­ 
let 1964 et modifié par la loi du 27 mai 1969, sont apportées 
les modifications suivantes : 

1°. - Au S 2: 

a) le 1°, a), le signe point et virgule étant supprimé, est 
complété par les mots « ou à partir du 1er avril 1970, par 
l'article 2bis, § r=, b) »; 

b) au 1°, a) et b}, le rapport « 60 p.c. » est porté avec 
effet au 1" juillet 1971, à « 62 p.c. »; 

c) le 1°, b) est complété par les mots « ou à partir du 
1•• avril 1970, par l'article 2bis, § 1er, a)»; 

d) au 2°, a) et b ), le rapport « 46,29 p.c. » est porté, avec 
effet au 1 cr avril 1970, à « 50,56 p.c. ». 

» § 2. Overeenkomstig de tabel hierna worden de enige 
bedragen van de speciale vergoedingen voor hulp van een 
derde persoon, wegens amputatie of mutilatie bedoeld in 
artikel 2, §§ 3, 4 en 5, vastgesteld in verhouding tot de 
enige bedragen van de vergoedingen die uit hoofde van gebre­ 
ken van dezelfde aard worden toegekend aan de invaliden 
gerechtigd op de wetten op de vergoedingspensioenen, 
gecoördineerd op 5 oktober 1948, ter uitvoering van de arti­ 
kelen 12 en 15 b) van die gecoördineerde wetten. 

» Wat betreft de speciale vergoedingen voor hulp van een 
derde persoon wordt voor de toepassing van deze § 2 geen 
rekening gehouden met artikel 1, § 2, tweede lid van de wet 
van 16 maart 1954 tot wijziging van de gecoördineerde wet­ 
ten op de vergoedingspensioenen. » 

Periodes en verhoudingen. 

du 1-4-1970 

1 

du 1-4-1971 

1 

à partir du van 1-4-1970 

1 

van 1-4-1971 

1 

met ingang van 
au 31-3-1971 au 31-3-1972 1-4-1972 tot 31-3-1971 tot 31-3-1972 1-4-1972 

p.c, p.c, p,c. pct. pct. pct. 

82 83 85 82 83 85 

ART. 3. ART. 3. 

In artikel 5 van dezelfde wetten, vervangen door de wet 
van 6 juli 1964 en gewijzigd bij de wet van 27 mei 1969, 
worden de volgende wijzigingen aangebracht : 

1°.-In § 2: 

a) na weglating van de puntkomma wordt 1°, a) aange­ 
vuld met de woorden « of met ingang van 1 april 1970 
bij artikel Zbis, § 1, bJ »; 

b) in 1°, a) en b) wordt de verhouding « 60 pct» 
gebracht op« 62 pct.» met ingang van 1 juli 1971; 

c) het 1°, b) wordt aangevuld met de woorden « of met 
ingang van 1 april 1970 bij artikel 2bis, § 1, a)»; 

d) in 2°, a) en b) wordt de verhouding « 46,29 pct.» 
gebracht op « .50,56 pct. ,, met uitwerking op 1 april 1970. 

2".-Au§4: 2°. -In§ 4: 

a) le 2°, alinéa premier, est remplacé par les dispositions 
suivantes : 

« Lorsque les revenus des bénéficiaires soumis à l'impôt 
des personnes physiques n'excèdent pas le double des 
minima exonérés de cet impôt, l'allocation annuelle des 
ascendants est fixée comme suit : 

» a) Quant à la catégorie des ascendants énumérés 
au présent§ 4, 1°, a): 

» Durant la période du 1"" avril 1970 au 31 mars 1971 : 
73 p.c. du taux unique de la pension attribuée en exécution 
de l'article 33 des lois sur les pensions de réparation coor- 

a} het 2°, eerste lid, wordt vervangen door de volgende 
bepalingen : 

« Wanneer de aan de personenbelasting onderworpen 
inkomsten van de gerechtigden niet meer bedragen dan het 
dubbele van de minima vrijgesteld van die belasting, wordt 
de jaarlijkse ascendentenuitkering vastgesteld als volgt : 

» a) Wat betreft de categorie ascendenten opgesomd in 
deze§ 4, 1°, a) : 

» Over de periode van 1 april 1970 tot 31 maart 1971 : 
73 pct. van het enig bedrag van het pensioen ter uitvoering 
van artikel 33 van de wetten op de vergoedingspensioenen 
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données le 5 octobre 1948, à la catégorie des ascendants 
énumérés à l'article 32, 2'' des mêmes lois coordonnées; 

» A partir du 1,-, avril 1971 : 75 p.c. du même taux 
unique. 

» b) Quant à la catégorie des ascendants énumérés au 
présent§ 4, 1°, b): 

» Durant la période du I'" avril 1970 au 31 mars 1971 : 
73 p.c. du taux: unique de la pension attribuce en exécution 
de l'article 33 des lois sur les pensions de réparation coor­ 
données le 5 octobre 1948, à la catégorie des ascendants 
énumérés à l'article 32, l O des mêmes lois coordonnées; 

» A partir du 1 °' avril 1971 : 75 p.c. du même taux 
unique.» 

b) Le 3°, est remplacé par la disposition suivante : 

« Lorsqu'il s'agit d'ascendants d'une victime dont le décès 
est la conséquence d'un acte patriotique au sens de l'arti­ 
cle 2, § ier, les rapports « 73 p.c. » et « 75 p.c. » fixés par 
le présent § 4, 2°, alinéa premier, sont pour les périodes cor­ 
respondantes, respectivement portés à « 81 p.c.» et 
« 85 p.c.» 

3°. - Au § 6, le dernier alinéa est remplacé par la dispo­ 
sition suivante : 

« Ces dispositions ne sont toutefois pas applicables aux 
allocations accordées en vertu du § 2, 3°, et à partir du 
1er avril 1970, du § 4. » 

ART. 4. 

L'alinéa 2 de l'article Zbis inséré dans les mêmes lois par 
l'article 3 de la loi du 6 juillet 1964, est remplacé par les 
dispositions suivantes : 

« Les allocations et indemnités attachées à cet indice, 
arrondies au multiple de 4 immédiatement inférieur, les 
fractions de franc ayant été préalablement négligées, consti­ 
tuent les « taux uniques ,, 

» Ceux-ci sont fixés par arrêté royal. 
» Ils sont seuls pris en considération pour la tenue du 

Grand Livre des pensions. 
» Les livres tenus par la Cour des Comptes et par la Caisse 

nationale des pensions de la guerre sont revisés d'office lors 
de toute modification des taux uniques, sans préjudice de 
l'application des dispositions qui prévoient: d'autres formes 
de revision. 

» Les taux uniques tels qu'ils résultent des fluctuations de 
l'indice sont arrondis en francs entiers au multiple de 4 
immédiatement inférieur.» 

ART. 5. 

A l'article 14, de la loi du 27 mai 1969 modifiant les lois 
sur les réparations à accorder aux victimes civiles des guer­ 
res 1914-19l8 et 1940-1945 et à leurs ayants droit, sont 
apportées les modifications suivantes : 

gccni.>r,linccrd op 5 oktober 19-18, toegekend ;1,111 de care­ 
gone ,1scendcmc11 ot'è;c·stl111,I in ,1:-,tkxl ll, . .'." 1 .!!l doclfclc 
gccoi>rdinccrdc wetten; 

» !\ln ingang v.ui 1 apri] l'>/l ï5 pct. v.in J,1t 
bedrag. 

» b) \Vat bcr rcft dc catq;orie .isccndcnrcn opg,·somd in 
deze § 4, 1 ", b) : 

,, (hn de periode v.in l april l970 tot .11 maart J97l : 
73 pd. van hel enig bedrag van het pensioen ter uitvoering 
\·;m artikel 33 van de wetten op de , crgocdingspcnviocncn 
gecoördineerd op 5 oktober l.'.HS toegekend a.in de cate­ 
gorie ascendenten opgesomd in arrikcl 32, 1° van dezelfde 
gecoördineerde wetten; 

» Met ingang v.m 1 april 1971 7 5 pct. van dat emg 
bedrag.» 

b) ! let 3" wordt vervangen door volgende bepaling : 

« Wanneer het gaat om ascendenten van een slachtoffer 
wiens overlijden het gevolg is van een vaderlandlievende 
daad in de zin van artikel 2, § 1, worden de verhoudingen 
« 73 pct. » en " 75 pct. » vastgesteld bij deze § 4, 2", 
eerste lid, over de overeenkomstige periodes, respectievelijk 
gebracht op « 81 pct. » en « 85 pct. » 

3°. - In § 6, wordt het laatste lid vervangen door de 
volgende bepaling : 

« Deze bepalingen zijn evenwel niet ven toepassing op de 
uitkeringen verleend krachtens § 2, 3", en met ingang van 
1 april 1970, krachtens § 4. » 

ART. 4. 

Het tweede lid van artikel 7bis in dezelfde wetten inge­ 
last bij artikel 3 van de wet van 6 juli 1964, wordt vervan­ 
gen door de volgende bepalingen : 

« De uitkeringen en vergoedingen gekoppeld aan dat 
indexcijfer, afgerond op het onmiddellijk lagere veelvoud 
van vier na weglating van de frankgedeelten, vormen de 
« enige bedragen ». 

» Deze worden vastgesteld bij koninklijk besluit. 
» Alleen die bedragen komen in aanmerking voor het 

houden van het Grootboek der pensioenen. 
» De boeken gehouden door het Rekenhof en de Nationale 

Kas voor oorlogspensioenen worden bij wijziging van de 
enige bedragen ambtshalve herzien, onverminderd de toe­ 
passing van de bepalingen die andere herzieningsprocedures 
voorschrijven. 

» De enige bedragen zoals die voortvloeien uit de schom­ 
melingen van het indexcijfer, worden afgerond tot volle 
franken op het onmiddellijk lagere veelvoud van 4. » 

ART. 5. 

In artikel 14 van de wet van 27 mei 1969 tot wijziging 
van de wetten op het herstel te verlenen aan de burgerlijke 
slachtoffers van de oorlogen 1914-1918 en 1940-1945 en 
hun rcchrhebbcnden, worden de volgende wijzigingen aan­ 
gebracht: 
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I". - .\11 :: 1•·', alin(.1 ?, entre les rnots « prévus ;, et« par 
l',1ni,!,· 2·1. '.' ,,.,. de b lo i du 6 juillet 1964 », sont inscrcs 
L:., mor, ,, par l'article 2 (IC b loi du .3 février 1958 modi­ 
fi:1nr l'article 2. des lois coordonnées sur les réparations ù 
.uco rdr-r aux vi, rimes civ iles de b guerre ». 

2" -- Au § 2, .ilinéa 4, les mors " prises antérieurement 
à Li presente loi », sont remplacés par les mots « prises 
.mtérieureiucut ,\ lcnrrée .:n vigueur de la présente loi », 

ART. 6. 

A l'article 7, § 1 de la loi du 28 juillet 1953 tendant à 
réaliser certains ajustements en matière de réparations à 
accorder au'( victimes civiles de h guerre 1914-1918 modifiée 
pnr les lois des 24 avril 1957, 15 juin l96ï et 27 mai 1969, 
sont apportées les modifications suivantes : 

1°. - L'alinéa 3 est remplacé par la disposition suivante 

« Si l'expertise médicale révèle une diminution du taux 
total d'invalidité donnant lieu ù indemnisation en vertu de 
la présente loi, l'allocation et les indemnités restent fixées 
sur le taux total d'invalidité reconnu à la date de l'intro­ 
duction de la demande en revision. » 

2°. - Les alinéas 6 et 7 sont remplacés par les disposi­ 
tions suivantes : 

,, La rcvision produit ses effets le premier jour du mois de 
l'introduction de la demande lorsque celle-ci a été intro­ 
duite avant le 1er janvier 1959 et, dans les autres cas, aux 
dates fixées par l'article 14, § 2, alinéas 2, 3 et 4 de la loi 
du 27 mai 1969 modifiant les lois sur les réparations à 
accorder au victimes civiles des guerres 1914-1918 et 
1940-1945 et à leurs ayants droit. 

,, Toutefois, l'instance compétente peut, sur l'avis <le l'Of­ 
fice médico-légal, fixer une date postérieure ou déterminer 
une échelle progressive ou dégressive d'invalidité. En cas de 
pareil le échelle, le taux d'invalidité n'est revisé que pom les 
périodes où cette échelle révèle une majoration d'au moins 
.!O p.c. d'invalidité p:ir rapport au taux total d'invalidité anté­ 
rieurement reconnu; pour les autres périodes, ce taux total 
demeure inchangé.,, 

CHAPITRE II. 

Modifications aux lois relatives 
aux victimes civiles de la guerre 1940-1945 

et à leurs ayants droit. 

ART. 7. 

A l'article 1er de la loi du 15 mars 1954 relative aux 
pensions de dédornmagcment des victimes civiles de la guerre 
1940-1945 et de leurs ayants droit, modifié par la loi du 
24 avril 1957, sont apportées les modifications suivantes : 

I". -- ln !il, tweede lid, worden russen de woorden « hun 
;-n·hthchhl·nd,·n » en .le woorden « L'I! hij de artikelen " 
incclusr de woorden " hij artikel 2 1·Jn de wet van 3 februari 
l 'J5S tot wi;1iging ,.m artikel 2 van de gecoördineerde 
wvtrcn op hrr herstel re verlenen aan de burgerlijke oorlogs­ 
<l.ichroffcrs ». 

2° - In § 2, vierde lid, worden Je woorden « genomen 
vóór deze wet » vervangen door de woorden « genomen 
vóór de inwerkingtreding van deze wet». 

ART. 6. 

In artikel ï, § 1, van de wet van 28 juli 1953 strekkende 
tot het verwezenlijken van sommige aanpassingen in zake het 
herstel te verlenen aan de burgerlijke slachtoffers van de 
oorlog 1914-1918, gewijzigd bij de wetten van 
24 april 195ï, 15 juni 1967 en 27 mei 1969, worden de 
volgende wijzigingen aangebracht : 

1 °. - Het derde lid wordt vervangen door de volgende 
bepaling: 

« Wanneer uit het geneeskundig onderzoek een verminde­ 
ring blijkt van het totale invaliditeitspercentage dat krach­ 
tens deze wet aanleiding geeft tot schadeloosstelling, blijven 
de uitkering en de vergoedingen vastgesteld op het totale 
invaliditeitspercentage toegekend op de datum van de aan­ 
vraag om herziening. » 

2°. - De leden 6 en 7 worden vervangen door de vol­ 
gende bepalingen : 

,, De herziening heeft uitwerking op de eerste dag van de 
maand van de indiening van de aanvraag wanneer zij werd 
ingediend vóór 1 januari 1959, en in de andere gevallen op 
de data vastgesteld bij artikel J 4, § 2, leden 2, 3 en 4 van de 
wet van 27 mei 1969 tot wijziging van de wetten op het 
herstel te verlenen :1.111 de burgerlijke slachtoffers van de oor­ 
logcn 1914-1918 en 1940-1945 en aan hun rechthebbenden. 

» Op advies van de gerechtelijk-geneeskundige dienst kan 
de bevoegde instantie evenwel een latere datum bepalen of 
een stijgende of dalende schaal van invaliditeit vaststellen. 
In geval van een dergelijke schaal wordt het invaliditeits­ 
percentage enkel herzien over de periodes waarin die schaal 
minstens 20 pct. invaliditeit meer bedraagt dan het voor­ 
heen erkende totale invaliditeitspercentage; over de andere 
periodes blijft dat totale percentage onveranderd.» 

HOOFDSTUK II. 

Wijzigingen van de wetten betreffende 
de burgerlijke slachtoffers van de oorlog 1940-1945 

en hun rechthebbenden. 

ART. 7. 

In artikel 1 van de wet van 15 maart 1954 betreffende 
de herstelpensioenen voor de burgerlijke slachtoffers van de 
oorlog 1940-1945 en hun rechthebbenden, gewijzigd bij de 
wet van 24 april 1957, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht : 
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1°-Au § 1°': 

a) entre l'alinéa 2 et l'alinéa 3, il est inséré un alinéa 
rédigé comme suit : 

« L'alinéa qui précède est également d'application si le 
fait de guerre consiste en l'incorporation dans la Wehrmacht 
ou dans des formations paramilitaires allemandes durant les 
guerres 1914-1918 et 1940-1945 des victimes visées all 
§ Sbis. » 

b) l'alinéa 3 devient l'alinéa 4. 

2° - Il est inséré un § Sbis rédigé comme suit 

« § Sbis. Egalement par dérogation au § 4, sont admis 
au bénéfice de Ja présente loi, les victimes ou leurs ayants 
droit ressortissants ou ex-ressortissants allemands qui, en 
vertu de l'article 2 de la loi du 28 avril 1958 portant appro­ 
bation du traité entre le Royaume de Belgique et la Répu­ 
blique fédérale d'Allemagne, relatif à la rectification de la 
frontière belge-allemande et au règlement de divers problè­ 
mes concernant les deux pays, du protocole final, des 
annexes 1, 2, 3 et 4 et des lettres annexes, signés à 
Bruxelles le 24 septembre 1956, ont acquis la nationalité 
belge par option individuelle ou, s'ils étaient enfants mineurs 
non émancipés, par l'option de l'auteur qui exerçait sur eux 
le droit de garde. 

» La nationalité belge doit en outre perdurer tant dans 
le chef des victimes que dans le chef des ayants droit visés 
à l'alinéa qui précède, depuis l'option précitée jusqu'au 
moment de la décision d'octroi de la pension. 

» Si les ayants droit des victimes visées au présent para­ 
graphe, alinéa 1 •r, ne se trouvaient pas dans les conditions 
fixées par l'article 2 de la loi du 28 avril 1958 précitée pour 
acquérir, par option individuelle ou du chef de leur auteur, 
la nationalité belge, celle-ci doit exister dans leur chef au 
moment du décès de la victime et au moment de la décision 
d'octroi de la pension. » 

ART. 8. 

L'article 2 de la même loi, modifié par les lois du 
24 avril 1957 et du 6 juillet 1964, est complété par un 7°, 
rédigé comme suit : 

« 7° - S'il s'agit de victimes visées à l'article 1 "', § Sbis, 
alinéa 1••, les mesures prises ou les faits accomplis visés aux 
1° et 2° intervenus durant la guerre 1914-1918 ainsi que 
l'explosion au cours de la même guerre ou postérieurement 
à celle-ci des munitions et engins de guerre visés au 6°. » 

ART. 9. 

A l'article 6 de la même loi sont apportées les modifica­ 
tions suivantes : 

1° - a) Dans le § 3 modifié par les lois du 6 juillet 1964 
et du 15 juin 1967, il est inséré entre l'alinéa 3 et l'alinéa 4, 
avec effet au 1er avril 1970, la disposition suivante: 

1°-In§ 1: 

a) tussen het tweede en het derde lid wordt een lid inge­ 
voegd, luidende : 

« Het voorgaande lid is eveneens van toepassing wanneer 
de oorlogshandeling bestaat in de inlijving bij de Wehrmacht 
of bij Duitse paramilitaire formaties tijdens de oorlogen 
1914-1918 en 1940-1945, van de slachtoffers bedoeld in 
§ Sbis. » 

b) het derde lid wordt het vierde lid, 

2° - Er wordt een § Sbis ingelast, luidende : 

« § S bis. Eveneens in afwijking van § 4 worden toegelaten 
tot het genot van deze wet de slachtoffers of hun recht­ 
hebbenden, Duitse onderhorigen of gewezen onderhorigen, 
die krachtens artikel 2 van de wet van 28 april 1958 hou­ 
dende goedkeuring van het verdrag tussen het Koninkrijk 
België en de Bondsrepubliek Duitsland, met betrekking tot 
de correctie van de Belgisch-Duitse grens en tot de regeling 
van diverse vraagstukken betreffende beide landen, van het 
slotprotocol, van de bijlagen 1, 2, 3 en 4, en van de bijge­ 
voegde brieven, ondertekend op 24 september 1956 te 
Brussel, de Belgische nationaliteit hebben verkregen door 
individuele optie of door de optie van de ouder onder wiens 
bewaring zij stonden, wanneer zij niet ontvoogde minderjarige 
kinderen waren. 

» De slachtoffers en de rechthebbenden bedoeld in het 
vorenstaande lid moeten bovendien de Belgische nationaliteit 
zonder onderbreking hebben bezeren vanaf voornoemde 
optie tot het ogenblik waarop het pensioen is toegekend. 

» Wanneer de rechthebbenden van de slachtoffers bedoeld 
in deze paragraaf, eerste lid, niet voldeden aan de vereisten 
gesteld bij artikel 2 van voornoemde wet van 28 april 1958 
om door individuele optie of uit hoofde van hun ouder de 
Belgische nationaliteit te verkrijgen, moeten zij deze bezitten 
op het ogenblik van het overlijden van het slachtoffer en 
op het ogenblik van de beslissing tot toekenning van het 
pensioen. » 

ART. 8. 

Artikel 2 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wetten van 
24 april 1957 en 6 juli 1964, wordt aangevuld met een 7°, 
luidend als volgt : 

« 7° - Wanneer het gaat om slachtoffers bedoeld in 
artikel 1, § Sbis, eerste lid, de tijdens de oorlog 1914-1918 
genomen maatregelen of verrichte handelingen bedoeld in 
1 ° en 2°, alsmede de ontploffing tijdens dezelfde oorlog of 
nadien van munitie en oorlogstuig bedoeld in 6°. » 

ART. 9. 

In artikel 6 van dezelfde wet worden de volgende w11z1- 
gingen aangebracht : 

1° - a) In § 3 gewijzigd bij de wetten van 6 juli 1964 
en 15 juni 1967, wordt, met uitwerking op 1 april 1970, 
tussen het derde en het vierde lid de volgende bepaling 
ingevoegd: 
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« La même pension est enfin de règle à l'igard des hom­ 
mes de 16 à 35 ans ayant, en mai 1940, répondu /1 l'appel 
du Couvcrucrncnt les invitant .\ rejoindre l'armée, et non 
bénéficiaires des lois sur les pensions de réparation coor­ 
données le 5 octobre 1948. » 

b) L'alinéa 4 devient l'alinéa 5. 

2" - Le § 4 remplacé par l'article 3, 3° de la loi du 
27 mai 1969, est remplacé par les dispositions suivantes : 

« § 4. Les enfants d'invalides dont le taux d'invalidité 
indemnisable en vertu de la présente loi atteint 100 p.c., 
reçoivent des indemnités égales aux prestations familiales 
dues en faveur des enfants des travailleurs inaptes visés à 
l'article 56, § 2 des lois coordonnées relatives aux alloca­ 
tions familiales pour travailleurs salariés. 

» Ces indemnités sont dues jusqu'à l'âge de 18 ans. Cette 
limite d'âge disparaît pour les enfants incapables dès avant 
cet âge d'exercer une profession quelconque en raison de 
leur état physique ou mental. Dans ce cas, le bénéfice des 
avantages prévus par le présent paragraphe reste acquis pour 
la durée de l'incapacité; celle-ci est constatée par l'Office 
médico-légal. 

» A partir du 1•• octobre 1964, les indemnités prévues par 
le présent paragraphe sont maintenues jusqu'à l'âge de 21 
ou 25 ans en faveur des enfants qui remplissent les condi­ 
tions prévues par l'article 62 des mêmes lois coordonnées. 

» Sont déduites des indemnités prévues par le présent 
paragraphe : 

» 1 ° - les prestations familiales dues en application des 
lois coordonnées relatives aux allocations familiales pour 
travailleurs salariés; 

» 2° - les prestations familiales prévues par l'arrêté royal 
du 26 mars 1965 relatif aux allocations familiales allouées 
à certaines catégories du personnel rétribué par l'Etat; 

» 3° - les prestations familiales prévues par l'arrêté royal 
organique du 22 décembre 1938 pris en exécution de la loi 
du 10 juin 1937 étendant les allocations familiales aux 
employeurs et aux travailleurs indépendants; 

» 4° - les allocations familiales dont le cumul avec les 
prestations accordées en vertu des lois coordonnées relatives 
aux allocations familiales pour travailleurs salariés est inter­ 
dit en application de l'article 60 de ces lois. 

» Les indemnités sont payées à l'intervention de l'Office 
national d'allocations familiales pour travailleurs salariés, et 
à charge de l'Etat. 

» Les crédits nécessaires 
national sont prélevés sur les 
budget des pensions. 

» Le Fonds de dotation créé par l'arrêté royal n° 16 du 
22 juillet 1939 met à la disposition du dit Office des avan­ 
ces provisionnelles à prélever sur les mêmes crédits.» 

pour désintéresser l'Office 
crédits inscrits à cet effet au 

" Tenslotte wordt hetzelfde pensioen toegekend aan de 
m.umcn \':1n 16 tot 15 jaar die, in mei 19-iO, gehoor hebben 
gegeven aan de oproep van de Regering om zich bij het 
leger te voegen en niet ,~crechtigd zijn op de wetten op de 
vergoedingspensioenen gecoiirdinccrd op 5 oktober 1948. » 

b) I kt vierde lid wordt het vijfde lid. 

2° - § 4 vervangen door artikel 3, 3° van de wet van 
27 mei 1969, wordt door de volgende bepalingen vervangen : 

« § 4. De kinderen van invaliden wier vergoedbare inva­ 
liditeit op grond van deze wet 100 pct. bereikt, ontvangen 
vergoedingen gelijk aan de gezinsprestaties verschuldigd aan 
de kinderen van de wcrkonbekwame arbeiders bedoeld in 
artikel 56, § 2 van de gecoördineerde wetten betreffende de 
kinderbijslag voor loonarbeiders. 

» Die vergoedingen zijn verschuldigd tot de leeftijd van 
18 jaar. Deze leeftijdsgrens valt weg voor de kinderen die 
reeds vóór die leeftijd ongeschikt zijn om enig beroep uit te 
oefenen wegens hun Iichaams- of geestestoestand. In dat 
geval blijft het genot van deze paragraaf verworven voor de 
duur van de ongeschiktheid; deze wordt vastgesteld door de 
gerechtelijk-geneeskundige dienst. 

» Met ingang van 1 oktober 1964 blijven de vergoedingen 
bij deze paragraaf bepaald, tot de leeftijd van 21 of 25 jaar 
behouden ten gunste van de kinderen die voldoen aan de 
voorwaarden gesteld bij artikel 62 van dezelfde gecoördi­ 
neerde wetten. 

» Van de vergoedingen bij deze paragraaf bepaald, komen 
in mindering : 

» 1° - de gezinsprestaties verschuldigd bij toepassing van 
de gecoördineerde wetten betreffende de kinderbijslag voor 
loonarbeiders; 

» 2° - de gezinsprestaties bepaald bij het koninklijk 
besluit van 26 maart 1965 betreffende de kinderbijslag voor 
bepaalde categorieën van het door de Staat bezoldigd per­ 
soneel; 

» 3° - de gezinsprestaties bepaald bij het organiek 
koninklijk besluit van 22 december 1938 genomen in uit­ 
voering van de wet van 10 juni 1937 tot uitbreiding van 
de kindertoeslagen tot de werkgevers en tot de zelfstan­ 
digen; 

» 4° - de gezinsvergoedingen waarvan de samenvoeging 
met de prestaties verleend op grond van de gecoördineerde 
wetten betreffende de kinderbijslag voor loonarbeiders ver­ 
boden is in toepassing van artikel 60 van die wetten. 

» De vergoedingen worden ten laste van de Staat uitbe­ 
taald door bemiddeling van de Rijksdienst voor kinderbij­ 
slag voor werknemers. 

» De vereiste kredieten om" de Rijksdienst schadeloos te 
stellen worden opgenomen van de kredieten daartoe uitge­ 
trokken op de begroting der pensioenen. 

» Door het Dotatiefonds, opgericht bij het koninklijk 
besluit n' 16 van 22 juli 1939, worden provisionele voor­ 
schotten ter beschikking gesteld van de genoemde Dienst, 
welke van dezelfde kredieten dienen opgenomen te worden. » 
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ART. 10. 

JI est inséré dans la même loi modifiée p:u les lois des 
24 avril 1957, 6 juillet 1%4, 15 juin 1967, 27 mai 1969 et 
6 février 1970, un article 6bi.s rédigé ainsi qu'il suit : 

« Article 6bis. -- Scion les tableaux ci-après et en raison 
d'un taux dinv.ilidité équivalent, les taux uniques des pen­ 
siens des in valides visés par l'article 6, sont proportionnés 
aux taux uniques des pensions attribuées aux invalides 
bénéficiaires des lois sur les pensions de réparation coor­ 
données Ic 5 octobre 1948, en exécution de l'article 10, § 2 
des mêmes lois coordonnées. 

» li n'est pas tenu compte de l'article 1 •r, § 2, alinéa 2 de 
la loi du 16 mars 1954 modifiant les mêmes lois coordon­ 
nées pour l'application Ju présent article. 

» a) Quant aux invalides visés à l'article 6, § 1"': 

ART. 10. 

Périodes et proportions 1 Periodes en verhoudingen 

Taux de l'invalidité 1 du du lnvalidircirspercenrage 

1 

van 

1 

van 
1-4-1970 1-4-1971 à partir du 1-4-1970 1-4-1971 'met ingang van 

au au 1-4-1972 tot tot 1-4-1972 
31-3-1971 31-3-1972 31-3-1971 31-3-1972 

p.c. p.c, p.c. p.c. pct. pct. pct. pct. 

lOà 25 55 57 60 10 tot 25 55 57 60 
30 à 100 62 64 65 30 tot 100 62 64 65 

» b) Quant aux invalides visés à l'article 6, § 2: 

Taux de l'invalidité 

Périodes et proportions 

du 
1-4-1970 

au 
31-3-1971 

du 
1-4-1971 

au 
31-3-1972 

à partir du 
1-4-1972 

p.c. 

10 à 100 

p.c. 

71 

p.c. 

73 

p.c, 

75 

» c) Quant aux invalides visés à l'article 6, § 3 : 

Périodes et proportions 

ln dezelfde wet, ,:c·,1· ij1igd hij Je: wetten van 24 april 1957, 
(, juli !%➔, lS juni 1%7, 27 mei 1%9 en 6 februari 1970, 
wordt een artikel 6vis ingevoegd luidcnd als volgt: 

., Artikel 6bis. - Overeenkomstig de tabellen hierna 
worclen, uit hoofde v.m een gelijkwaardig invalidircirspcr­ 
contage. de enige bcdr.igcn van de pensioenen voor inv.ili­ 
den bedoeld in artikel 6, vastgesteld in verhouding tot de 
enige bedragen v.m de pensioenen toegekend aan de inva­ 
liden gerechtigd op de wetten op de vergoedingspensioenen 
gecoördineerd op 5 oktober 1948, ter uitvoering van arti­ 
kel 10, § 2 van dezelfde gecoördineerde wetten. 

» Voor de toepassing van dir artikel wordt geen rekening 
gehouden met .irrikcl 1, § 2, tweede lid, van de wet van 
16 maart 1954 tot wijziging van die gecoördineerde wetten. 

,, a) Wat betreft de invaliden bedoeld in artikel 6, § 1 

» b) Wat betreft de in validen hedoeld in artikel 6 ,§ 2 

Invaliditeitspercentage 

Periodes en verhoudingen 

van 
1-4-1970 

tot 
31-3-1971 

van 
1-4-1971 

tot 
31-3-1972 

met ingang van 
1-4-1972 

per. 

10 tot 100 

pct. 

71 

per. 

73 

pct. 

75 

» c) Wat betreft de invaliden bedoeld in artikel 6, § 3 

Periodes en verhoudingen 

Taux de l'invalidité 1 du 

1 

du 

1 

l Invaliditeitspercentage 

1 

van 

1 

van 
1-4-1970 1-4-1971 à partir du 1-4-1970 1-4-1971 1 met ingang van 

au au 1-4-1972 tot tot 1-4-1972 
31-3-1971 31-3-1972 31-3-1971 31-3-1972 

p.c. 

10 ~ 25 
30 à 100 

p.c, 

65 
67 

p.c. 

67 
70 

p.c, 

70 
75 

pct. 

10 tot 25 
30 tot 100 

pct. 

65 
67 

pct. 

67 
70 

pct. 

70 
75 
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.. d) Qua nr aux invalides visés à l'article 6, § 3bis; 1 ,. cl) \V;1t ben dt de inv.ilidcn bedoeld in artikel 6, § 3bis: 

i ,;tl\ de l'inv.rlidité 

l'ério.lcs et propornon'i J I Periodes en verhouding ... 'n 

du 
1-4-1970 

au 
11-.l-1971 

du 
1-4-1971 

au 
31-3-1972 

à parii r du 
1-4-1~172 

p.c, 

\0 à l(JO 

p.c, 

82 

p.c, 

85 

ART. 11. 

L'nrricle 7, § 2, .ilinca 1"' de la même loi modifié par la 
loi du 6 juillet 1%4, est complété, avec effet au 1 <r jan­ 
vier 1972, par h phrase suivante : 

« Lorsque l'infirmité la plus grave atteint au moins 20 p.c., 
les pourcentages d'invalidité des suivantes dans l'ordre 
décroissant de leur importance, sont augmentés respective­ 
ment de 5, 10, 15, 20, 25 et ainsi de suite avant que leur 
valeur à prendre en considération pour le calcul du taux de 
la validité restante, soit établie. » 

ART. 12. 

Il est inséré dans la même loi un article 1 Oter rédigé ainsi 
qu'il suit : 

« Article 10ter. - Selon le tableau ci-après, les taux uniques 
des indemnités spéciales pour aide d'une tierce personne, 
pour amputation ou mutilation visées à l'article 10, sont 
proportionnées aux taux uniques des indemnités attribuées 
en raison d'infirmités de même nature, aux invalides béné­ 
ficiaires des lois sur les pensions de réparation coordonnées 
Ic 5 octobre 1948, en exécution des articles 12 et 15b) des 
mêmes lois coordonnées. 

» En ce qui concerne les indemnités spéciales pour aide 
d'une tierce personne, il n'est pas tenu compte, pour l'appli­ 
cation du présent article, <le l'article I'", § 2, alinéa 2 de la 
loi du 16 mars 1954 modifiant les lois coordonnées sur les 
pensions de réparation. 

Périodes et proportions 

Invaliditeit .pcrcentage v~n 
1-4-1970 

tot 
31-3-1971 

',''111 
1-4-1971 

tot 
1]-J-1972 

rrer i11i;,111g van 
!-4-1972 

pct. 

10 tor 100 

pct. 

79 

pct. 

82 

pct. 

85 

ART. 11. 

L'article 11 de la même loi modifié par la loi du 
24 avril 1957, est complété par un alinéa 4 rédigé comme 
suit : 

Artikel 7, S 2, eerste lid, van dezelfde wet, gewijzigd bij 
Je wet van 6 juli 1964 wordt, met uitwerking op 
1 januari 1972, aangevuld met de volgende zin: 

" \X':111neer het zwaarste gebrek minstens 20 pct. bedraagt, 
worden de percentages van de volgende in de afnemende 
volgorde van hun belangrijkheid respectievelijk verhoogd 
met 5, 10, 15, 20, 25 enzovoort alvorens hun waarde voor 
het berekenen van het overblijvende validiteitspercentage 
wordt vastgesteld. » 

ART, 12. 

In dezelfde wet wordt een artikel 10ter ingelast luidend als 
volgt: 

« Artiliel 10ter. --- Overeenkomstig de tabel hierna worden 
de enige bedragen van de speciale vergoedingen voor hulp 
van een derde persoon, wegens amputatie of mutilatie 
bedoeld in artikel 10, vastgesteld in verhouding tot de enige 
bedragen Y:Jn de vergoedingen die nit hoofde van gebreken 
van dezelfde a.ird worden toegekend aan de invaliden 
gerechtigd op de wetten op de vergoedingspensioenen 
r.ecoördineerd op 5 oktober 1948, ter uitvoering van de 
artikelen 12 en 15b) van die gecoördineerde wetten. 

" Wat betreft de speciale vergoedingen voor hulp van 
een derde persoon wordt voor de toepassing van dit artikel 
geen rekening gehouden met artikel 1, § 2, tweede lid, van 
de wet van 16 maart 1954 tot wijziging van de gecoördi­ 
nerde wetten op de vergoedingspensioenen. 

Periodes en verhoudingen 

du du van van j 1-4-1970 1-4-1971 à partir du 1-4-1970 1-4-1971 met ingang van 
au - au 1-4-1972 tot tot 1-4-1972 

31-3-1971 31-3-19ï2 3 [-3-1971 31-3-1972 

p.c. p.c, p.c. pct. pct. pct. 

82 83 SS 82 83 85 

ART. 13. ART. 13. 

Artikel 11 van dezelfde wet gewijzigd bij de wet van 
2-+ april 1957 wordt aangevuld met een vierde lid luidend 
als volgt: 
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« L\1li11h .1 exr é1::ilc111rnt d'applicarion lorsqu'à la suite 
d'une demande originaire ou en rcvision, la pension telle 
qu'elle résulte de cette demande, prend cours à une date 
autre que celles pré: nes par les alinéas 1 et 2. » 

ART. 14. 

A I'arricle 12 de la même loi modifiée par les lois des 
24 avril 1957 et 6 ju iller 1964, sont apportées les modifi­ 
cations suivantes : 

1" - Il est inséré un § 3his rédigé ainsi qu'il suit: 

» § 3bis. Les§§ 2 et 3 ne sont pas applicables: 

» - à partir du 1er janvier 1970: 

» aux pensions des ascendants visés au § 4, 3° et 4° du 
présent article, lorsque leurs revenus excèdent les minima 
fixés à l'article 15, § 2, alinéa l 8'; 

,, - à partir du 1er avril 1970 : 

» aux pensions des mêmes ascendants, mais lorsque leurs 
revenus n'excèdent pas les mêmes minima; 

» - à partir du 1er juillet 1970 : 

» aux pensions des veuves visées au § 4, 1°ter du pré­ 
sent article. » 

2° - Au § 4 sont apportées, avec effet an 1er juillet 1970, 
les modifications suivantes : 

a) au Fbis est inséré un alinéa 2 rédigé comme suit : 

« Toutefois, cette date est portée au I'" janvier 1956 si 
la victime n'avait pas atteint l'âge de 40 ans au moment du 
mariage; dans ce dernier cas, la veuve ne pourra bénéficier 
de la pension qu'à partir du premier jour du mois qui suit 
celui au cours duquel elle atteint l'âge de 60 ans. » 

b) au même 1"bis, l'alinéa 2 devient l'alinéa 3; 

c) Ic même ïrbis, alinéa 3 est remplacé par la disposition 
suivante: 

« Lorsque le fait de guerre est l'incorporation forcée dans 
la Wehrmacht et que la victime a été retenue en captivité 
par l'une ou l'autre des Nations Alliées, au-delà du 28 sep• 
rembre 1945, le mariage doit avoir été contracté: 

» - soit alors que la victime n'avait pas atteint l'âge de 
40 ans; 

» - soit dans un délai de cinq ans à compter du jour 
<>Ù l.i captivité a pris fin et la victime a pu rentrer dans ses 
foyers.,, 

d) li est inséré un l"ter rédigé comme suit ; 

« l"ter. A défaut d'orphelins en jouissance de la pension 
prévue par les articles 14, § 2 ou 16bis, § 1•r, b) et autres 
que ceux visés à l'article 17bis, les veuves visées au 1° et 

" Het derde lid is eveneens van toepassing wanneer tenge­ 
volgc van een oorspronkelijke aanvraag of van een herzie­ 
ningsaanvraag het pensioen, zoals het uit die aanvraag 
voortvloeit, ingaat op een andere datum dan die welke wor­ 
den bepaald in her eerste en het tweede lid.» 

ART. 14. 

ln artikel 12 van dezelfde wet gewijzigd bij de wetten 
van 24 april 1957 en 6 juli 1964 worden de volgende wij­ 
zigingen aangebracht : 

l O - Een § 3bis wordt ingelast luidend als volgt : 

« § 3bis. De§§ 2 en 3 zijn niet van toepassing: 

» - met ingang op 1 januari 1970 : 

» op de pensioenen voor ascendenten bedoeld in § 4, 
3" en 4° van dit artikel, wanneer hun inkomsten de minima 
bepaald bij artikel 15, § 2, eerste lid, te boven gaan; 

» - met ingang op 1 april 1970 : 

» op de pensioenen voor dezelfde ascendenten, doch wan­ 
neer hun inkomsten dezelfde minima niet te boven gaan; 

» - met ingang op 1 juli 1970 : 

» op de pensioenen voor de weduwen bedoeld in§ 4, 1°ter 
van dit artikel. » 

2° - In § 4 worden, met uitwerking op 1 juli 1970, de 
volgende wijzigingen angebracht : 

a) in 1°bis wordt een tweede lid ingevoegd luidend als 
volgt: 

« Die datum wordt evenwel op 1 januari 1956 gebracht 
wanneer het slachtoffer de leeftijd van 40 jaar niet had 
bereikt op het ogenblik van het huwelijk; in dat laatste geval 
kan de weduwe het pensioen slechts genieten vanaf de 
eerste dag van de maand na die tijdens welke zij de leeftijd 
van 60 jaar bereikt. » 

b) in hetzelfde l0bis wordt het tweede lid het derde lid; 

c) hetzelfde 1 rbis, derde lid, wordt vervangen door de 
volgende bepaling : 

« Wanneer de oorlogshandeling bestaat in de verplichte 
inlijving bij de Wehrmacht en het slachtoffer door een van 
de geallieerde Naties tot na 28 september 1945 in gevangen­ 
schap is gehouden, moet het huwelijk zijn aangegaan : 

» - hetzij toen het slachtoffer de leeftijd van 40 jaar 
niet had bereikt; 

» - hetzij binnen een termijn van vijf jaar te rekenen 
van de dag waarop de gevangenschap heeft opgehouden en 
het slachtoffer naar zijn haardstede is kunnen terugkeren. » 

d) er wordt een 1°ter ingevoegd luidend als volgt: 

« l"ter. Bij gebreke van wezen in het genot van het pen­ 
sioen bepaald bij de artikelen 14, § 2 of 16bis, § 1, b), 
andere dan die bedoeld in artikel 17bis, de weduwen bedoeld 
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l"bis qui ont contracté un nouveau mariage après le décès 
de la victime et dont Ic nouveau conjoint est décédé. 

» Lors d'existence d'orphelins visés à l'alinéa qui précède, 
la pension de veuve est octroyée sous conditions suspensive 
jusqu'au premier jour du trimestre qui suit celui au cours 
duquel est éreinte la pension des mêmes orphelins. » 

ART. 15. 

A l'article 13, § 1" de la même loi remplacé par l'article 10 
de la loi du 27 mai 1969, sont apportées les modifications 
suivantes : 

1° - a) L'alinéa 1"' est complété par les mors « ou à 
partir du 1"" avril 1970, par l'article 6bis, a) »; 

b) Au même alinéa, le rapport « 60 p.c. » est remplacé, 
avec effet au 1er juillet 1971, par le rapport « 62 p.c. »; 

2° - A l'alinéa 2, le rapport « 46,29 p.c, » est remplacé, 
avec effet au 1 •• avril 1970, par le rapport « 50,56 p.c. »; 

3° Il est ajouté, avec effet au 1•• juillet 1970, un alinéa 3 
rédigé ainsi qu'il suit : 

« La pension annuelle de la veuve visée à l'article 12, 
§ 4, l"ter, est fixée au taux unique de 7.696 francs.» 

ART. 16. 

L'article 14, § 1"' de la même loi remplacé par l'article 4 
de la loi du 27 mai 1969, est remplacé par les dispositions 
suivantes : 

« Article 14, § 1". - Les enfants visés à l'article 12, § 4, 2° 
reçoivent des indemnités égales aux prestations familiales 
dues en faveur des orphelins visés à l'article 56bis, § 2 
des lois coordonnées relatives aux allocations familiales pour 
travailleurs salariés. 

» L'article 6, § 4, alinéas 2 à 6 de h présente loi, est 
applicable. » 

ART. 17. 

L'article 14bis de la même loi inséré par l'article 5 de la 
loi du 27 mai 1969, est remplacé par la disposition sui­ 
vante: 

« Article 14bis. - Toutes modifications apportées aux 
prestations familiales octroyées en vertu des lois coordon­ 
nées relatives aux allocations familiales pour travailleurs 
salariés, sont applicables d'office aux articles 6, § 4 et 14, 
§ 1er de la présente loi. » 

ART. 18. 

A l'article 15 de la même loi modifié par la loi du 6 juil­ 
let 1964, sont apportées les modifications suivantes : 

in 1" en l"bis die een nieuw huwelijk hebben aangegaan n.1 
het overlijden van het slachtoffer en wier nieuwe echtge­ 
noot overleden is. 

» \Vanneer cr wezen zijn als bedoeld in het vorenstaande 
lid, wordt het weduwenpensioen toegekend onder opschor­ 
tende voo rwa.irdc tot de eerste dag van het kwartaal na 
dat waarin het pensioen van diezelfde wezen te niet gaat. » 

ART. 15. 

ln artikel l.\ § l, 1 ,m dezelfde wet, vervangen door arti­ 
kel 10 van de wet van 27 mei 1969, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht : 

1° - a) ln het eerste lid worden tussen de woorden « arti­ 
kel 6, § 1 » en het woord « vastgesteld » ingevoegd de woor­ 
den « of met ingang van 1 april 1970, bij artikel 6bis, a) »; 

b) In hetzelfde lid wordt de verhouding " 60 pct. » met 
uitwerking op 1 juli 1971, vervangen door de verhouding 
« 62 pct.»; 

2° - In het tweede lid wordt met uitwerking op 
1 april 1970, de verhouding « 46, 29 pct. » vervangen door 
de verhouding « 50,56 pct. "i 

3" - Met uitwerking op 1 juli 1970 wordt een derde 
lid toegevoegd luidend als volgt : 

« Het jaarlijkse pensioen van de weduwe bedoeld in arti­ 
kel 12, § 4, l°ter, wordt vastgesteld op het enig bedrag 
van 7.696 frank. » 

ART. 16. 

Artikel 14, § 1 van dezelfde wet vervangen door artikel 4 
van de wet van 27 mei 1969, wordt vervangen door de vol­ 
gende bepalingen : 

« Artikel 14, § 1. - De kinderen bedoeld in artikel 12, 
§ 4, 2° ontvangen vergoedingen gelijk aan de gezinspresta­ 
ties verschuldigd voor de wezen bedoeld in artikel 56bis, § 2, 
van de gecoördineerde wetten betreffende de kinderbijslag 
voor loonarbeiders. 

« Artikel 6, § 4, leden 2 tot 6 van deze wet, zijn van 
toepassing. » 

ART. 17. 

Artikel 14bis van dezelfde wet ingevoegd bij artikel 5 
van de wet van 27 mei 1969, wordt vervangen door de vol­ 
gende bepaling : 

« Artikel 14bis. - Wijzigingen aangebracht in de gezins­ 
prestaties toegekend krachtens de gecoördineerde wetten 
betreffende de kinderbijslag voor loonarbeiders, zijn ambts­ 
halve van toepassing op de artikelen 6, § 4 en 14, § 1 van 
deze wet.» 

ART. 18. 

In artikel 15 van dezelfde wet gewijzigd bij de wet van 
6 juli 1964, worden de volgende wijzigingen aangebracht : 
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1° -·- u) Au§ 1••·, ,z), les morv « 9.C,16 frnncs » sont rem­ 
pbds ain~i qu'il suit: 

,, Dur.un b période du l"r octobre 1969 au 31 mars 1970 : 
14.424 francs: 

» Durant la période du I"' avril ];170 au 31 mars 1971 : 
73 p.c. du taux unique de la pension attribuée en exécution 
de l'article 33 des loi, sur lts pensions de rép.rrnrion coor­ 
clonnces le 5 octobre 1948, à la catégorie des ascendants 
cnumérés à l'article 32, 1° des mêmes lois coordonnécs ; 

» A partir du ]N avril 1971 75 p.c. du même taux 
unique.» 

b) Au § 1 •r, b ), les mots « 4.804 francs » sont remplacés 
ainsi qu'il suit : 

» Durant la période du l " octobre 1969 au 31 mars 1970: 
7.204 francs; 

» Durant la période du Ier avril 1970 au 31 mars 1971 : 
73 p.c. du taux unique de la pension attribuée en exécu­ 
tion de ! 'article 33 des lois sur les pensions de réparation 
coordonnées le 5 octobre 19-lS, à b categorie des ascendants 
énumérés à l'article 32, 2° des mêmes lois coordonnées; 

,, A partir du l"'' avril 1971 : 75 p.c. du même taux unique.» 

2°. -Au§ 2, l'alinéa 5 est supprimé. 

3°. - Il est inséré, avec effet au 1er janvier 1970, un 
§ 2bis rédigé ainsi qu'il suit: 

§ Zbis. Lorsque les revenus des bénéficiaires excèdent les 
minima fixés par le § 2, alinéa premier, les pensions prévues 
par le § 1"', sont réduites conformément aux a) et b} 
ci-après : 

» a) Quant it la catégorie des asccudants énumérés au 
§1•',a): 

» Durant b période du 1" janvier 1970 1u 31 mars 1971 
73 p.c. du taux unique de la pension attribuée en exécution 
de l'article 32, 1° des lois sur les pensions de réparation 
coordonnées Ic 5 octobre 1948, :\ la catégorie des ascen­ 
dants énumérés par cette disposition; 

,, A partir du 1er avril 1971 : 75 p.c. du même taux unique. 

" b) Quant ù la catégorie des ascendants énumérés par 
le § 1"', b) : 

» Durant b période du 1"' janvier 1970 au 31 mars 1971 : 
73 p.c. du taux unique de la pension attribuée en exécution 
de l'article 32, 2° des lois sur les pensions de réparation 
coordonnées le 5 octobre 1948, à la catégorie des ascen­ 
dants énumérés par cette disposition; 

» A partir du l " avril 1971 : 75 p.c. du même taux unique. 

,, Les pensions de-meurent ainsi réduites jusqu'à l'exercice 
l'imposition au cours duquel les revenus n'excèdent plus 

l" -- - ,,) !:l :; 1, a) worden d,: woorden ,, 9.Gl6 frank " 
'· ,.T, .u1r~1.'!\ .ils \ olgt : 

" Over de pè!fodc 1',111 l oktober 1969 tor 3 1 ma.rrt I 970 : 
l-t.'P4 frank; 

,. Over de periode v:111 1 april 1970 tot J l ma.ur 19ï1 : 
73 pct. van het cn;g bc,,k1q; van het pensioen ter uitvoering 
Yan artikel 33 v,111 de wetten op de vergoedingspensioenen 
1-',CCn,irclinccrJ 01' .'i oktober 1948, toegekend a:111 de categorie 
,\',ccml,,men opgc,omd in artikel 32, l", 1·.m die gccoördinccr 
de wetten; 

» Met ingang v.in 1 april 1971 75 pct. Yan hetzelfde 
enig bedrag.» 

b) ln § 1, b), worden de woorden ,, 4.804 tr-mk ,, ver­ 
vaugcu als volgt : 

« Over de periode van l oktober 1969 tot 31 maart 1970 : 
7.204 frank; 

., Over de periode van 1 april 1970 tot 31 maart 1971 : 
73 pct. van het enig bedrag van het pensioen ter uitvoering 
1·,w artikel .13 van de wetten op de vergoedingspensioenen 
gecoördineerd op 5 oktober 1948, toegekend aan de cate­ 
gorie ascendenten opgesomd in artikel 32, 2", van dezelfde 
gecoördineerde wetten; 

,, Met ingang van 1 april 1971 : 75 pct. van hetzelfde enig 
bedrag.» 

2°. - In § 2 vervalt het vijfde lid. 

3°. - Met uitwerking op 1 januari 1970 wordt een § 2bis 
ingelast luidend als volgt : 

« § 2bis. Wanneer de inkomsten van de gerechtigden de 
in § 2, eerste lid, vastgestelde minima te boven gaan, worden 
de pensioenen bepaald bij § 1 verminderd overeenkomstig 
a) en b) hierna : 

» a) \Y/at betreft de c.itegorie ascendenten opgesomd in 
§ 1, a) : 

» Over de periode van 1 januari 1970 tot 31 maart 1971 
7 3 pct. van het enig bedrag van het pensioen, ter uitvoering 
van artikel 32, 1°, van de wetten op de vergoedingspensioe­ 
nen gecoördineerd op 5 oktober 1948, toegekend aan de 
categorie ascendenten opgesomd in die bepaling; 

» Met ingang van 1 april 1971 : 75 pct. van hetzelfde enig 
bedrag. 

» b) Wat betreft de categorie ascendenten opgesomd in 
§ 1, bJ: 

» Over de periode van 1 januari 1970 tot 31 maart 1971 : 
73 pct. van het enig bedrag van het pensioen, ter uitvoe­ 
ring van artikel 32, 2°, van de wetten op de vergoedings­ 
pensioenen gecoördineerd op 5 oktober 1948, toegekend aan 
de categorie ascendenten opgesomd in die bepaling; 

» J\let ingang van 1 april 1971 : 75 pct. van hetzelfde enig 
bedrag. 

» De pensioenen blijven aldus verminderd tot het aanslag­ 
jaar tijdens hetwelk de inkomsten de minima vastgesteld 
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;,.,. n1t11i:11.1 t,.,,< :1 !':1!i01-~·.1 1····. l v h,·mfi•.··.· de l:1 pvnsiou 
entière scr.r alors accorde à partir du premier jour de cet 
exercice cl'impovinon, ~,,11s d{ducrion éventuelle de !.1 pen­ 
sion réduite duc depuis cetre date. 

» Les aliucas 2, 3 et 5 du § 2, sont d'application au pré­ 
sent§ Zbis. ,, 

4°. --- Il est inséré un§ Lter rédigé ainsi qu'il suit: 

,, § Zt cr. Le bénéfice tie la pension fixée par le § 1 °' une 
fois accordé, reste acquis quels que soient les revenus au 
cours d'exercices d'imposition ultérieurs à celui pris en con­ 
siderarion pour l'octroi de ce bénéfice. » 

A l'article 16bis inséré dans la même loi par la loi du 
l5 juin 1967 et modifié par la loi du 27 mai 1969, le § 1"" 
L'St modifié comme suit: 

1 °. - a) Le a}, alinéa 1 '" est complété par les mots « Olt 
ù partir du F' avril 1970 par l'article 6bis, d) »; 

b) Au même a) alinéa 1••, le rapport « 60 p.c.» est 
remplacé avec effet au 1 '" juillet 1971, par Ic rapport 
,, 62p.c. »; 

c) Au a) alinéa 2, le rapport « 46,29 p.c, ,, est remplacé, 
avec effet au l°" avril 1970, par le rapport « 50,56 p.c. »; 

d) Le a) est complété, avec effet au 1 •• juillet 1970, par 
un alinéa 3 rédigé ainsi qu'il suit: 

« La pension <le la veuve visée à l'article 12, § 4, l"ter, 
est fixée au taux unique de 9.736 francs. » 

2°. - Le c) est remplacé par la disposition suivante : 

« c) Les pensions d'ascendauts sont fixées comme suit : 

» Au cours des mêmes périodes, à l'égard des mêmes caté­ 
gories d'ascendants et aux mêmes conditions de revenus que 
celles déterminées par l'article 15, les montants de pension 
de « 14.424 francs » et « 7.204 francs » ainsi que les rap­ 
ports « 73 p.c. " et « 75 p.c." fixés par la même disposition, 
sont portés respectivement à « 15.864 francs», 
«7.924 francs», « Sl p.c. »et« 85 p.c.». 

3°. -- Le c) devient le d) et est remplacé par la disposi­ 
tion suivante : 

« d) Le montant des pensions des frères et sœurs fixe 
par l'article 16, est majoré de 10 p.c. » 

ART. 20. 

Par interprétation de l'article 17bis de la même loi rem­ 
placé par l'article 13 de la loi du 2ï mai 1969 modifiant 
les lois sur les réparations à accorder aux victimes civiles 

in her eerste lid niet rnn-r k boven g.ian. J Ier genot van het 
, olie pensioen worclt cl.111 tocge kcnd van de eerste dag v.m 
.l.rr ;,_;1:1sbgj:ur .u, cvc nruccl onder .ifrrck \'.10 het sedert 
die datum 1·trsdmldigJ verminderd pensioen. 

" l kt tweede, derde en l'ijfdc: lid v.m § 2 zijn van toe­ 
passing up deze § Ibis. » 

~ .. - Er wordt een \ Lu-r ingelast luidend .rls volgt: 

,, j 2tcr. Het genot van het krachtens § 1 eeruna.il toege­ 
kende pensioen k.111 nier meer worden ingetrokken, welke 
ook de inkomsten zijn over latere a.uislagjarcn dan dat in 
unumcrking genomen voor de toekenning van dat genot. » 

ART. 19. 

ln artikel 16/;is in dezelfde wet ingevoegd bij Je wet van 
15 juni 1967 en gewijzigd bij de wet van 27 mei 1969, 
wordt§ 1 gewijzigd als volgt : 

1° - a) In het eerste lid van a) worden tussen de woor­ 
den « bij artikel 6, § 3bis » en het woord « vastgesteld » inge­ 
voegd de woorden « of vanaf l april 1970 bij artikel 6bis, d) »; 

b) Met uitwerking op l juli 1971 wordt in dezelfde a), 
eerste lid, de verhouding « 60 pct. » vervangen door de ver­ 
houding « 62 pct. »; 

c) Met uitwerking op 1 april 1970 wordt in a). tweede lid, 
de verhouding « 46,29 pct. ,, vervangen door de verhouding 
« 50,56 pct. »; 

d) Met uitwerking op 1 juli 1970 wordt a) aangevuld 
met een derde lid luidend als volgt : 

« Het pensioen van de weduwe bedoeld in artikel 12, 
§ 4, 1''ter, wordt vastgesteld op het enige bedrag van 
9.736 frank.» 

2". c) wordt vervangen door de volgende bepaling : 

« c) De pensioenen voor ascendenten worden vastgesteld 
als volgt: 

» Tijdens dezelfde periodes worden voor dezelfde cate­ 
gorieën van ascendenten en onder dezelfde voorwaarden 
inzake inkomsten als die bepaald bij artikel 15, de pen­ 
sioenenbedragen van « 14.424 frank » en « 7.204 frank » 
alsmede de verhoudingen « 73 pct.,, en « 75 pct. » bij 
dezelfde bepaling vastgesteld, respectievelijk verhoogd tot 
« 15.864 frank », « 7.924 frank », « 81 pct. » en « 85 pct. ». 

3". - c) wordt d) en wordt vervangen door de volgende 
bepaling: 

« d) Het bedrag van de pensioenen voor broers en zus­ 
ters, bepaald bij artikel 16, wordt verhoogd met 10 pct. » 

ART. 20. 

Door interpretatie van artikel 17bis van dezelfde wet ver­ 
vangen door artikel 13 van de wet van 27 mei 1969 tot 
wijziging van de wetten op het herstel te verlenen aan de 
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de la guerre 1914-1918 et de la guerre 1940-1945 et à leurs 
ayants droit, la deuxième phrase <lu même article 17bis, b) 
est remplacée par b disposition suivante: 

« Même si les conditions prescrites par l'article 14, § 2, 
alinéa premier ne sont pas remplies, ils ont droit, en outre, 
à la pension annuelle fixée par le même article 14, § 2, 
alinéa 2, 1 °. » 

ART. 21. 

L'article 20, § 2 de la m0111c loi modifiée par la loi du 
24 avril 1957 est complété par un alinéa rédigé comme suit : 

« Lorsque k ùroit au bénéfice de la présente loi est reconnu 
en faveur des ayants droit par décision exécutoire et que le 
droit à la jouissance des avantages attachés à ce bénéfice 
est soumis à une condition suspensive, le paiement des 
mêmes avantages, après information par les intéressés de la 
réalisation de la condition, est ordonné par décision admi­ 
nistrative non contentieuse. » 

ART. 22. 

A l'article 24, § 4 de la même loi remplacé par l'article 5 
de la loi du 6 février 1970 majorant les taux de pensions 
et modifiant certaines dispositions des lois sur les répara­ 
tions à accorder aux victimes civiles des guerres 1914-1918 
et 1940-1945, sont apportées les modifications suivantes : 

1 °. - A l'alinéa 3, les mots « en vertu de l'article 25, 
alinéa 2 » sont remplacés par les mots « en vertu de l'arti­ 
cle 11, alinéa 4 »; 

2°. - Il est ajouté un alinéa 4 rédigé comme suit: 

« Le présent § 4 est applicable avec effet au premier jour 
du mois de leur introduction, aux demandes en revision 
pour aggravation sur lesquelles il n'était pas encore statué 
définitivement au 1" avril 1969. » 

ART. 23. 

Il est inséré dans la même loi un article 32bis rédigé ainsi 
qu'il suit: 

« Article 32bis. - Les articles 28 et 32, 1 ° et 2° ne sont 
pas applicables aux personnes visées à l'article 1er § Sbis. » 

ART. 24. 

L'alinéa 2 de l'article 34bis inséré dans la même loi par 
l'article 17 de la loi du 6 juillet 1964, est remplacé par les 
dispositions suivantes : 

« Les pensions, pensions majorées et indemnités ratta­ 
chées 2t cet indice, arrondies au multiple de 4 immédiate­ 
ment inférieur, les fractions de franc ayant été préalable­ 
ment négligées, constituent les « taux uniques ". 

burgerlijke slachtoffers van de oorlog 1914-1918 en van de 
oorlog 1940-1945 en hun rechthebbenden, wordt de tweede 
volzin van hetzelfde artikel 17bis, bJ, vervangen door de 
volgende bepaling : 

« Zelfs indien de voorwaarden voorgeschreven bij arti­ 
kel 14, § 2, eerste lid, niet vervuld zijn, hebben zij bovendien 
recht op het jaarlijkse pensioen bepaald bij hetzelfde arti­ 
kel J 4, § 2, tweede lid, 1 ". » 

ART. 21. 

Artikel 20, § 2, van dezelfde wet gewijzigd bij de wet van 
24 april l '-J57 wordt aangevuld met een lid luidend als volgt : 

« Wanneer het recht op deze wet aan de rechthebbenden 
wordt toegekend bij ten uitvoerbare beslissing en het recht 
op de voordelen verbonden aan die toekenning afhankelijk 
wordt gesteld van een opschortende voorwaarde, wordt de 
uitkering van die voordelen bevolen bij een gewone admini­ 
stratieve beslissing genomen na kennisgeving door de belang­ 
hebbenden dat de voornoemde voorwaarde is vervuld. » 

ART. 22. 

In artikel 24, § 4, van dezelfde wet, vervangen bij artikel 5 
van de wet van 6 februari 1970 tot verhoging van de pen­ 
sioenbedragen en tot wijziging van sommige bepalingen van 
de wetten op het herstel te verlenen aan de burgerlijke 
slachtoffers van de oorlogen 1914-1918 en 1940-1945, wor­ 
den de volgende wijzigingen aangebracht : 

1°. - In het derde lid worden de woorden « overeen­ 
komstig artikel 25, tweede lid » vervangen door de woorden 
« overeenkomstig artikel 11, vierde lid »; 

2°. - Een vierde lid wordt toegevoegd luidend als volgt : 

« Deze § 4 is van toepassing, met uitwerking op de eerste 
dag van de maand van hun indiening, op de aanvragen 
om herziening wegens verergering waarover op 1 april 196, 
nog niet definitief uitspraak was gedaan. » 

ART. 23. 

In dezelfde wet wordt een artikel 32bis ingevoegd luidend 
als volgt: 

« Artikel 32bis. - De artikelen 28 en 32, 1° en 2°, zijn niet 
van toepassing op de personen bedoeld in artikel 1, § 5bis. » 

ART. 24. 

Het tweede lid van artikel 34bis in dezelfde wet ingevoegd 
bij artikel 17 van de wet van 6 juli 1964, wordt vervangen 
door de volgende bepalingen : 

« De pensioenen, verhoogde pensioenen en vergoedingen 
gekoppeld aan dat indexcijfer, afgerond op het onmiddel­ 
lijk lagere veelvoud van vier na weglating van de frank­ 
gedeelten, vormen de « enige bedragen». 
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» Ceux-ci sont fixés par arrêté royal. 
" Ils sont seuls pris en considération pour la tenue du 

Crund Livre des pensions. 
» Les livres tenus par la Cour des Comptes et par b Caisse 

nationale des pensions de la guerre, sont revisés d'office, 
lors de toute modification des taux uniques, sans préjudice 
de l'application des dispositions qui prévoient d'autres for­ 
mes de revision. 

» Les taux uniques tels qu'ils résultent de la fluctuation de 
[ 'indice, sont arrondis en francs entiers au multiple de 4 
immédiatement inférieur. » 

CHAPITRE III. 

Dispositions particulières. 

SECTION 1re. 

Dispositions relatives 
aux victimes civiles de Ja guerre 1914-1918 

et à leurs ayants droit. 

ART. 25. 

Les décisions exécutoires non conformes à l'article 2, § 2, 
alinéa 2 des lois sur les réparations à accorder aux victimes 
civiles de la guerre coordonnées le 19 août 1921, remplacé 
par l'article 1" de la présente loi, sont revisées à la demande 
des intéressés. 

La revision produit ses effets le 1"' janvier 1972 lorsque la 
demande est introduite avant Ie 1•• avril 1972 et au premier 
jour du trimestre qui suit celui au cours duquel elle est intro­ 
duite, dans les autres cas. 

ART. 26. 

Les dispositions des articles 1 à 6 de la présente loi, ne 
peuvent avoir pour effet de réduire les taux uniques appli­ 
cables avant son entrée en vigueur ni de créer, à l'égard des 
bénéficiaires, une situation moins avantageuse que celle dont 
ils bénéficiaient à la même date. 

ART. 27. 

L'article 7, § 1"', alinéa 3 de la loi du 28 juillet 1953 
tendant à réaliser certains ajustements en matière de répa­ 
rations à accorder aux victimes civiles de la guerre 1914- 
191 8 remplacé par l'article 6, 1 ° de la présente loi, le même 
article 7, § 1"", alinéa 7, deuxième phrase de la même loi du 
28 juillet 1953 telle qu'elle est insérée par l'article 6, 2° de la 
présente loi, sont applicables aux demandes tendant à revi­ 
sion pour aggravation d'invalidité introduites depuis le 
1" avril 1970. 
les mêmes dispositions sont toutefois applicables, avec 

effet aux dates. fixées par l'article 7, alinéa 6 de la même loi 
du 28 juillet 1953, aux mêmes demandes introduites avant 
le 1er avril 1970 et sur lesquelles il n'était pas encore définiti­ 
vement statué à la même date. 

.. lk1c worden , ,1 ,tp,l',r,•ld bij koninklijk bcsluir. 
,. . .\li1:c11 dil' bc·dr.1;;t'n komen 111 .i.uimcrkirig voor bd 

houden I an het Groot b:,ck der pensioenen. 
» De hoeken gchouJcn door het Rekenhof en de Nationale 

Kas voor oorlogspensioenen, worden hij wij,.iging van de 
enige b.:dragc·n ambtshalve herzien, onverminderd de toe­ 
passing Yan de: bepalingen die andere herzicningsp rocedurcs 
voorschrijven. 

» De enige bedragen wals die voortvloeien uit de schom­ 
melingen van het indexcijfer, worden afgerond tot volle 
franken op her onmiddellijk lagere veelvoud van vier. » 

HOOFDSTUK Ill. 

Bijzondere bepalingen. 

AFDELING 1. 

Bepalingen betreffende 
de burgerlijke slachtoffers van de oorlog 1914-1918 

en hun rechthebbenden. 

ART. 25. 

De uitvoerbare beslissingen die niet in overeenstemming 
zijn met artikel 2, § 2, tweede lid, van de wetten op het 
herstel te verlenen aan de burgerlijke oorlogsslachtoffers 
gecoördineerd op 19 augustus 1921, vervangen door artikel 1 
van deze wet, worden herzien op aanvraag van de belang­ 
hebbenden. 
De herziening heeft uitwerking op 1 januari 1972 wan­ 

neer de aanvraag wordt ingediend vóór 1 april 1972, en 
op de eerste dag van het kwartaal na dat waarin zij wordt 
ingediend, in de andere gevallen. 

ART. 26. 

Het bepaalde in de artikelen 1 tot 6 van deze wet mag 
niet tot gevolg hebben de enige bedragen die van toepassing 
zijn vóór haar inwerkingtreding, te verminderen, noch ten 
opzichte van de gerechtigden een minder gunstige toestand 
te scheppen dan die welke zij op dezelfde datum genoten. 

ART. 27. 

Artikel 7, § 1, derde lid, van de wet van 28 juli 1953 
strekkende tot her verwezenlijken van sommige aanpassin­ 
gen inzake het herstel te verlenen aan de burgerlijke slacht­ 
offers van de oorlog 1914-1918 vervangen door artikel 6, 
1 °, van deze wet, hetzelfde artikel 7, § 1, zevende lid, tweede 
volzin, van dezelfde wet van 28 juli 1953 zoals die wordt 
ingevoegd bij artikel 6, 2°, van deze wet, zijn toepasselijk op 
de aanvragen om herziening wegens invaliditeitsverergering 
ingediend sedert 1 april 1970. 
Deze bepalingen zijn, met uitwerking op de data vastge­ 

steld in artikel 7, zesde lid, van dezelfde wet van 28 juli 1953, 
evenwel van toepassing op de aanvragen ingediend vóór 
l april 1970, waarover niet definitief uitspraak was gedaan 
op die datum. 



802 (1970-1971) -- N. 1. ' lö j 

SECTlON 2. 

Dispositions relatives 
aux victimes civiles de la guerre 1940-1945 

et à leurs ayants droit. 

ART. 28. 

~ l''''. L· b~·11éfiœ de l.t loi clu 15 mars 19S4 relative aux 
pensions de dcdounn.igcrncru des victimes civiles de h 
f,unn: 1 'l-l·O-l9-+5 et 1.k leurs ayants droit, modifiée par les 
lois du 2-f avril 19S7, 6 juillet 1964, 15 juin 1967, 27 mai 
l%'J, 6 (é·vricr l'J7U et par la présente loi, est subordonné, 

<lans le dief des personnes visées à l'article Fr, § Sbis, à 
une demande introduite dans les formes prévues à l'article 19. 

La demande produit ses effets au jour de la souscription 
de h déclar.irion d'option devant lOfficicr de l'Etat civil 
compétent, lorsque la demande est introduite dans un délai 
de trois mois à dater de l'entrée en vigueur de la présente 
loi et au premier jour du trimestre qui suit celui au cours 
duquel elle est introduite, <lans les autres cas. 

§ 2. Les décisions exécutoires non conformes au même 
article 1"', § Sbis, sont revisées à la demande des intéressés. La 
révision produit ses effets aux mêmes dates que celles fixées 
au§ 1'", alinéa 2 du présent article. 

ART. 29. 

Les décisions exécutoires non conformes à l'article 6, § 3, 
alinéa 4 de la loi du 15 mars 1954 relative aux pensions 
de dédommagement des victimes civiles de la guerre 1940- 
1945 et de leurs ayants droit, inséré par l'article 9, 1°, a) 
de b présente loi, sont revisées à la demande des intéressés. 

La revtsion produit ses effets le 1er avril 1970 lorsque la 
demande est introduite dans un délai de trois mois à dater de 
l'entrée en vigueur de la présente loi et au premier jour du 
trimestre qui suit celui au cours duquel elle est introduite, 
duns les autres cas. 

ART. 30. 

Les décisions exécutoires non conformes à l'article 7, § 2, 
alinéa l.'" de la même loi, complété par l'article 11 de la pré­ 
sente loi, sont revisces à la demande des intéressés. 

La rcvision produit ses effets Ic ier janvier 1972 lorsque Ia 
demande est introduite avant le 1 avril 1972 et au premier 
jour du trimestre qui suit celui au cours duquel elle est intro­ 
duite, dans les autres cas. 

ART. 31. 

§ 1°". Le bénéfice des modifications apportées par l'article 
14, 2", a! de la présente loi à l'article 12, § 4, 1°bis de la 
même loi du 15 mars 1954 est subordonné, dans le chef des 

Bep al in gen betreffende 
de burgerlijke slachtoffers van de oorlog 1940-1945 

en hun rechthebbenden. 

ART. 28. 

% 1. Hel genot I an de wet Yan 15 maart 1954 betreffende 
de lu-rsrvlpensiocnen voor de burgerlijke slachtoffers van de 
onrl":; 1940 19-Vi en hun rechthebbenden, gewijzigd bij de 
wetten van 24 april 1957, 6 juli 1964, 15 juni 1967, 27 mei 
1969, 6 februari l970 en bij deze wet, wordt, voor de perso­ 
ncn bedoeld in artikel l, § Sbi«, afhankelijk gesteld van een 
aanvra~1g ingediend in de vormen bepaald in artikel 19. 

De aanvr-ug heeft uitwerking vanaf de dag waarop de ver­ 
klaring van optie wordt ondertekend ten overstaan van de 
bevoegde ambtenaar van de burgerlijke stand, wanneer de 
aanvraag wordt ingediend binnen een termijn van drie maan­ 
den te rekenen van de inwerkingtreding van deze wet, en op 
de eerste dag van het kwartaal na dat waarin zij wordt 
ingediend, in de andere gevallen. 

§ 2. De uitvoerbare beslissingen die niet in overeenstem­ 
ming zijn met dat artikel 1, § S bis, worden herzien op aan­ 
vraag van de belanghebbenden. De herziening heeft uitwer­ 
king op dezelfde data als die vastgesteld in § 1, tweede lid, 
van dit artikel. 

ART. 29. 

De uitvoerbare beslissingen die niet in overeenstemming 
zijn met artikel 6, § 3, vierde lid, van de wet van 15 maart 
19S4 betreffende de herstelpensioenen voor de burgerlijke 
slachtoffers van de oorlog 1940-1945 en hun rechthebben­ 
den, ingevoegd bij artikel 9, l'', a), van deze wet, worden 
herzien op aanvraag van de belanghebbenden. 

De herziening heeft uitwerking op 1 april 1970 wanneer 
de aanvraag wordt ingediend binnen een termijn van drie 
maanden te rekenen van de inwerkingtreding van deze wet, 
en op de eerste dag van het kwartaal na dat waarin zij 
wordt ingediend, in de andere gevallen. 

ART. 30. 

De uitvoerbare beslissingen die niet in overeenstemming 
zijn met artikel 7, § 2, eerste lid, van dezelfde wet, aangevuld 
met artikel 11 van deze wet, worden herzien op aanvraag 
Lm de belanghebbenden, 

De herziening heeft uitwerking op 1 januari 1972 wanneer 
de aanvraag wordt ingediend vóór 1 april 1972, en op de 
eerste dag Yan het kwartaal na dat waarin zij wordt inge­ 
diend, in de andere gevallen. 

ART. 31. 

§ 1. Om in aanmerking te komen voor de wijzigingen bij 
artikel 14, 2°, a) van deze wet aangebracht in artikel 12, § 4, 
v'bis, Yan dezelfde wet van 15 maart 1954, moeten de wedu- 
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veuves et des enfants de la victime, à une demande introduite 
dans les formes prescrites par l'article 19 de cette dernière 
loi. 

Le droit de la veuve et des enfants au bénéfice des mêmes 
modifications est reconnu ,\ partir des dates et selon les dis­ 
tinctions suivantes : 

1" Le décès de la victime est antérieur à la date d'entrée 
en vigueur de la présente loi : 

a) à dater du 1" juillet 1970 ou au jour du décès posté­ 
rieur à cette date lorsque h demande est introduite dans un 
délai de trois mois à dater de l'cnrréc en vigueur de la pré· 
sente loi ou dans un délai de douze mois à dater du décès; 

b) à dater du premier jour du mois de l'introduction de 
la demande dans les autres cas. 

2" le décès de la victime survient à partir de la date 
d'entrée en vigueur de la présente loi : 

à dater du premier jour du mois de l'introduction de la 
demande sans pouvoir rétroagir à une date antérieure au 
jour du décès. 

§ 2. Les demandes conformes aux mêmes modifications, 
introduites avant la date d'entrée en vigueur de la présente 
loi et sur lesquelles il n'a pas été statué définitivement à la 
même date, sont censées avoir été introduites, selon la date 
du décès de la victime, dans les délais prescrits par le § 1er, 
1°, a) et le droit de la veuve et des enfants au bénéfice des 
mêmes modifications est reconnu à partir des dates fixées 
par le même § 1", 1", a). 

§ 3. Les décisions exécutoires non conformes aux mêmes 
modifications sont revisées à la demande des intéressés et 
le droit de la veuve et des enfants au bénéfice de ces modifi­ 
cations est reconnu, selon la date du décès et la date d'intro­ 
duction de la demande, à partir des dates fixées par le § 1e•, 
1°. 

§ 4. Le droit à la jouissance des avantages prévus en 
faveur des enfants s'ouvre, selon les éventualités prévues aux 
§§ 1'", 2 et 3, aux dates fixées par les mêmes §§ 1"', 2 et 3 
pour la reconnaissance du droit visé au § I'", 2• alinéa. 

Il en est de même à l'égard de la veuve lorsque celle-ci a 
atteint l'âge de 60 ans aux mêmes dates; par contre, lors· 
qu'elle atteint 60 ans postérieurement, le paiement de la pen­ 
sion est suspendu jusqu'au premier jour du mois qui suit 
celui au cours duquel elle parvient à cet âge. 

§ 5. Le bénéfice des modifications apportées à l'article 12, 
§ 1, 1°bis de la même loi du 15 mars 1954 par l'article 14, 
2°, c) de la présente loi est subordonné, dans le chef des 
veuves et Jes enfants de la victime, à une demande introduite 
dans les formes prescrites par l'article 19 de cette dernière 
loi. 

wen en de kinderen van het slachtoffer een aanvraag indie­ 
nen in de vorm als voorgeschreven bij artikel 19 v:111 laatst­ 
gc:nocmde wcr. 

De weduwen en de kinderen hebben recht op het genot 
van dc1.Clfdc wijzigingen vanaf de volgende data en volgens 
het volgende onderscheid : 

1° Het slachtoffer is overleden vóór de inwerkingtreding 
van deze wet : 

a) vanaf I juli 1970 of op de dag van het overlijden na 
die datum, wanneer de aanvraag wordt ingediend binnen 
een termijn Yan drie maanden te rekenen van de inwerking­ 
treding \':m deze wet of binnen een termijn van twaalf 
maanden te rekenen Yan het overlijden. 

b) te rekenen van de eerste dag van de maand van de 
indiening van de aanvraag, in de andere gevallen. 

2" Het slachtoffer overlijdt op of na de datum waarop 
<lezc wet in werking treedt : 

te rekenen van de eerste dag van de maand van de indie­ 
ning van de aanvraag zonder te kunnen terugwerken tot een 
datum die aan de dag van het overlijden voorafgaat. 

§ 2. De aanvragen in overeenstemming met dezelfde wij­ 
zigingen, ingediend vóór de datum waarop deze wet in wer­ 
king treedt en waarover niet definitief uitspraak is gedaan 
op dezelfde datum, worden geacht te zijn ingediend naar 
gelang van de datum van het overlijden, binnen de termijnen 
voorgeschreven bij § 1, 1 ° a), en het recht van de weduwe en 
de kinderen op het genot van <lie wijzigingen wordt toege­ 
kend vanaf de data vastgesteld in dezelfde§ 1, 1°, a). 

§ 3. De uitvoerbare beslissingen niet in overeenstemming 
met die wijzigingen worden herzien op aanvraag van de 
belanghebbenden en het recht van de weduwe en de kinderen 
op het genot van die wijzigingen wordt, naar gelang van de 
datum van het overlijden en de datum van de indiening van 
de aanvraag, toegekend met ingang van de data vastgesteld 
bij§ 1, l°. 

§ 4. Het recht op het genot van de voordelen waarin 
voorzien is ten gunste van de kinderen gaat, volgens het 
onderscheid bepaald in de §§ 1, 2 en 3, in op de data bij 
dezelfde §§ 1, 2 en 3 vastgesteld voor de erkenning van het 
recht bedoeld in § 1, tweede lid. 

Zulks geldt eveneens ten aanzien van de weduwe wanneer 
deze de leeftijd van 60 jaar heeft bereikt op dezelfde data; 
wanneer zij daarentegen de leeftijd van 60 jaar nadien 
bereikt, wordt de uitkering van het pensioen opgeschort tot' 
de eerste dag van de maand na die tijdens welke zij die 
leeftijd bereikt. 

§ 5. Om in aanmerking te komen voor de wijzigingen in 
artikel 12, § 1, l"bis, van dezelfde wet van 15 maart 1954 
aangebracht bij artikel 14, 2°, c), van deze wet, moeten de 
weduwen en kinderen van het slachtoffer een aanvraag indie­ 
nen in de vorm als voorgeschreven bij artikel 19 van laatst- 
genoemde wet. · 
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La demande produit ses effets, selon [es distinctions pré­ 
vues au § l''\ aux dates fixées par le même § 1"'. 

§ 6. Les demandes conformes aux modifications visées au 
§ 5, introduites avant l'entrée en vigueur de la présente loi 
et sur lesquelles il n'a pas étt.' statué définitivement à la 
même date, sont censées avoir été introduites, scion b date 
du décès de la victime, dans les délais prescrits par le § l°', 
1 ", a) et produisent leurs effets à partir des dates fixées par 
le même § 1•r, 1°, a). 

§ 7. Les décisions exécutoires non conformes aux modi­ 
fications visées au § 5 sont rcvisécs à la demande des intéres­ 
sés; la revision produit ses effets, scion la date d'introduction 
de la demande, aux dates fixées par le§ 1•r, 1°. » 

ART. 32. 

§ 1•r. Le bénéfice de l'article 12, § 4, 1°ter inséré dans la 
même loi du 15 mars 1954 par l'article 14, 2°, d) de la 
présente loi est subordonné, dans le chef de la veuve, à une 
demande introduite dans les formes prescrites par l'article 19 
de la même loi du 15 mars 1954. 

Le droit de la veuve au bénéfice du même article 12, 
§ 4, 1 °ter est reconnu à partir des dates et selon les distinc­ 
tions suivantes : 

1 ° Le nouveau veuvage est antérieur à la date d'entrée 
en vigueur de la présente loi : 

a) à dater du 1 •• juillet 1970 on au jour du nouveau 
veuvage postérieur à cette date lorsque la demande est 
introduite dans les trois mois à dater de l'entrée en vigueur 
de la présente loi; 

b) au premier jour du trimestre qui suit celui au cours 
duquel la demande est introduite dans les autres cas. 

2° Le nouveau veuvage survient à partir de la date 
d'entrée en vigueur de la présente loi : 

à dater du premier jour du mois de l 'introductiion de 
la demande sans pouvoir rétroagir à une date antérieure 
au jour du nouveau veuvage lorsque la demande ess intro­ 
duite dans un délai de trois mois à dater de ce veuvage; 
au premier jour du trimestre qui suit celui au cours duquel 
la demande est introduite dans les autres cas. 

§ 2. Les demandes conformes au même article 12, § 4, 
1 °ter introduites après l'entrée en vigueur de la présente loi 
et sur lesquelles il n'a pas été statué définitivement à la 
même date sont censées, selon la date du nouveau veuvage, 
avoir été introduites dans les délais prescrits par le § 1 ••, 
1 °, a) et le droit de la veuve au bénéfice du même arti­ 
cle 12, § 4, 1 °ter est reconnu à partir des dates fixées par 
le même§ 1er, 1°, a). 

De aanvraag heeft, volgens het onderscheid bepaald in 
;;, 1, uitwerking op de d.u.i I astgestcld bij dezelfde § 1. 

S 6. De a.mvragcn in overeenstemming mer de W1Jz1g111- 
gen bedoeld in § 5, ingediend vóór de inwerkingtreding van 
deze wet en waarover op die datum niet definitief uit­ 
spraak is gedaan, worden geacht ingediend te zijn, volgens 
de datum van overlijden van het slachtoffer, binnen de ter­ 
mijnen voorgeschreven bij § 1, 1°, a), en hebben uitwerking 
met ingang van de data vastgesteld bij dezelfde § 1, 1 °, a). 

§ 7. De uitvoerbare beslissingen niet in overeenstemming 
met de wijzigingen bedoeld in § 5, worden herzien op 
aanvraag van de belanghebbenden; de herziening heeft uit­ 
werking, volgens de datum van indiening van de aanvraag, 
op de data vastgesteld bij § 1, 1 ". " 

ART. 32. 

§ 1. Om in aanmerking te komen voor artikel 12, § 4, 
l0ter, in dezelfde wet van 15 maart 1954 ingevoegd bij 
artikel 14, 2", d), van deze wet, moet de weduwe een aan­ 
vraag indienen in de vorm als voorgeschreven bij artikel 19 
van dezelfde wet van 15 maart 1954. 

Het recht van de weduwe op het genot van hetzelfde 
artikel 12, § 4, 1°ter, wordt erkend vanaf de volgende data 
en volgens het volgende onderscheid : 

1° Het nieuw weduwschap gaat vooraf aan de datum 
waarop deze wet in werking treedt : 

a) met ingang van 1 juli 1970 of op de dag van het 
nieuw weduwschap na die datum, wanneer de aanvraag 
wordt ingediend binnen drie maanden te rekenen van de 
inwerkingtreding van deze wet, 

b) de eerste dag van het kwartaal volgend op dat tij­ 
dens hetwelk de aanvraag wordt ingediend, in de andere 
gevallen. 

2° Het nieuw weduwschap ontstaat op of na de dag 
waarop deze wet in werking treedt : 

te rekenen van de eerste dag van de maand van de 
indiening van de aanvraag zonder te kunnen terugwerken 
tot een datum die aan de dag van het nieuw weduw­ 
schap voorafgaat, wanneer de aanvraag wordt ingediend 
binnen een termijn van drie maanden te rekenen van dat 
weduwschap; de eerste dag van het kwartaal na dat tijdens 
hetwelk de aanvraag wordt ingediend, in de andere gevallen. 

§ 2. De aanvragen in overeenstemming met hetzelfde 
artikel 12, § 4, 1 "ter, ingediend na de inwerkingtreding van 
deze wet en waarover niet definitief uitspraak is gedaan 
op dezelfde datum, worden geacht, volgens de datum van 
het nieuwe weduwschap, te zijn ingediend binnen de termij­ 
nen voorgeschreven bij§ 1, 1°, a) en het recht van de weduwe 
op het genot van hetzelfde artikel 12, § 4, 1°ter, wordt 
erkend met ingang van de data vastgesteld bij dezelfde 
§1,1°,a). 
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§ 3. Les décisions exécutoires non conformes au même 
article 12, § 4, l"ter sont révisées à la demande des inté­ 
ressés et le droit de h veuve au bénéfice Ju même article 
est reconnu selon la date du nouveau veuvage et la date 
d'introduction de la demande aux dates fixées par le § 1 "', 1 °. 

§ 4. Le droit à la jouissance de la pension de veuve 
s'ouvre, selon les éventualités prévues aux §§ 1er, 2 et 3, 
aux dates fixées par les mêmes §§ 1"', 2 et 3 pour la recon­ 
naissance du droit visé au § l"', 2' alinéa lorsqu'à ces dates 
n'existent pas d'orphelins en jouissance de la pension; par 
contre, lors d'existence aux mêmes dates d'orphelins en 
jouissance de la pension, le paiement de la pension de la 
veuve est suspendu jusqu'au premier jour du trimestre qui 
suit celui au cours duquel est éteinte la pension des orphe­ 
lins. » 

ART. 33. 

les décisions exécutoires non conformes à l'article 15, 
§ 2bis de la même loi inséré par l'article 18, 3° de la pré­ 
sente loi, sont revisées à la demande des intéressés. 

La revision produit ses effets le 1er janvier 1970 lorsque la 
demande est introduite dans les trois mois à dater de l'entrée 
en vigueur de la présente loi et au premier jour du trimestre 
qui suit celui au cours duquel elle est introduite, dans les 
autres cas. 

ART. 34. 

S'il s'agit d'ascendants dont les revenus excèdent les 
minima fixés à l'article 15, alinéa 1er de la même loi, les 
décisions exécutoires non conformes à l'article 16bis, § 1er, 
c) de la même loi modifié par l'article 19, 2° de la présente 
loi, sont revisées à la demande des intéressés. 

La révision produit ses effets le 1•r janvier 1970 lorsque la 
demande est introduite dans les trois mois à dater de I'en­ 
trée en vigueur de la présente loi et au premier jour du 
trimestre qui suit celui au cours duquel elle est introduite, 
dans les autres cas. 

ART. 35. 

Les demandes de pension et en revision visées par les arti­ 
cles 25 et 28 à 34 doivent être introduites par lettre recom­ 
mandée à la poste adressée au Ministre ayant les intérêts des 
victimes de la guerre dans ses attributions; la décision est 
rendue par les autorités compétentes en vertu des articles 20, 
21 et 22 de la loi du 15 mars 1954. 

ART. 36. 

Les dispositions des articles 7 à 24 de la présente loi, ne 
peuvent avoir pour effet de réduire les taux uniques appli­ 
cables avant son entrée en vigueur ni de créer à l'égard des 
bénéficiaires, une situation moins avantageuse que celle dont 
ils bénéficiaient à la même date. 

§ 3. De uitvoerbare beslissingen niet in overeenstemming 
met hetzelfde artikel 12, § 4, 1°/er, worden herzien op 
aanvraag van de belanghebbenden en het recht van de 
weduwe op het genot van hetzelfde artikel wordt erkend, 
volgens de datum van het nieuwe weduwschap en de datum 
van indiening van de aanvraag, op de data vastgesteld bij 
§ 1, 1°. 

§ 4. Het recht op het genot van het weduwenpensioen 
gaat in, volgens het onderscheid gemaakt in de §§ 1, 
2 en 3, op de data hij dezelfde §§ l, 2 en 3 vastgesteld 
voor de erkenning van het recht bedoeld in § 1, tweede 
lid, wanneer op die data geen wezen het pensioen genieten; 
wanneer op dezelfde data wezen het pensioen genieten, 
wordt de uitkering van het weduwenpensioen opgeschort 
tot de eerste dag van het kwartaal na dat tijdens hetwelk 
het wezenpensioen vervalt. » 

ART. 33. 

De uitvoerbare beslissingen die niet in overeenstemming 
zijn met artikel 15, § Lbis, van die wet, ingevoegd bij arti­ 
kel 18, 3°, van deze wet, worden herzien op aanvraag van 
de belanghebbenden. 
De herziening heeft uitwerking op 1 januari 1970 wanneer 

de aanvraag wordt ingediend binnen drie maanden te reke­ 
nen van de inwerkingtreding van deze wet, en op de eerste 
dag van het kwartaal na dat waarin zij wordt ingediend, 
in de andere gevallen. 

ART. 34. 

Wanneer het ascendenten betreft wier inkomsten de bij 
artikel 15, eerste lid, van dezelfde wet vastgestelde minima te 
boven gaan, worden de uitvoerbare beslissingen die niet in 
overeenstemming zijn met artikel 16bis, § 1, c) van die wet, 
gewijzigd bij artikel 19, 2° van deze wet, herzien op aanvraag 
van de belanghebbenden. 

De herziening heeft uitwerking op 1 januari 1970 wanneer 
de aanvraag wordt ingediend binnen drie maanden vanaf de 
inwerkingtreding van deze wet, en op de eerste dag van het 
kwartaal na dat waarin zij wordt ingediend, in de andere 
gevallen. 

ART. 35. 

De aan vragen om pensioen en om herziening bedoeld in 
de artikelen 25 en 28 tot 34 moeten worden ingediend bij 
een ter post aangetekende brief gericht aan de Minister tot 
wiens bevoegdheid de behartiging van de belangen van de 
oorlogsslachtoffers behoort; de beslissing wordt door de 
bevoegde ove~heden genomen op grond van de artikelen 20, 
21 en 22 van de wet van 15 maart 1954. 

ART. 36. 

De bepalingen van de artikelen 7 tot 24 van deze wet 
mogen niet tot gevolg hebben de enige bedragen te vermin­ 
deren die van toepassing zijn vóór haar inwerkingtreding, 
noch ten opzichte van de gerechtigden een minder gunstige 
toestand te scheppen dan die welke zij op dezelfde datum 
genoten. 
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L'article 12, § 4, 1 "bis, alinéas 2 Cl 3 et 1 "ter de fa 
mërnc loi du 15 mars 1954, tel que cet article est modifié 
par l'article 14, 2°, a), c) et d) de la présente loi, ne peut 
avoir pour effet de porter préjudice aux ascendants aux­ 
quels le droit au bénéfice de la même loi du 15 mars 1954 
a été reconnu par décision exécutoire à la date d'entrée en 
vigueur de la présente loi. 

CHAPITRE IV. 

Dispositions complémentaires a la loi du 12 décembre 1969 
créant une rente viagère en faveur des déportés de la 
guerre 1914-1918 et des réfractaires et des déportés de la 
guerre 1940-1945. 

SECTION PREMIERE. 

Dispositions relatives aux veuves 
des déportés de la guerre 1914-1918. 

ART. 37. 

Il est institué une rente viagère payable à l'âge de 55 ans 
en faveur : 

1° des veuves des déportés de la guerre 1914-1918 qui 
ont été soumis sans rémunération correspondante au travail 
obligatoire ou qui s'y sont constamment refusés et donc le 
décès survenu au cours de la déportation ou, au plus tard, 
dans un délai d'un an à compter du retour au foyer, a 
donné lieu, en raison de l'imputabilité du décès à la dépor­ 
tation, à une pension de veuve en application des lois sur 
les réparations à accorder aux victimes civiles de la guerre 
coordonnées le 19 août 1921. 

2° des veuves dont le mari comptait au moins une 
période d'appartenance a la catégorie des déportés de la 
guerre 1914-1918 visés par l'article 1er de la loi du 
12 décembre 1969 créant une rente viagère en faveur des 
déportés de la guerre 1914-1918 et des réfractaires, et des 
déportés pour le travail obligatoire de la guerre 1940-1945, 
pouvant donner lieu .\ l'attribution d'une rente de déporta­ 
tion calculée sur la base de quatre semestres. 

La rente est soumise aux causes de refus et de déchéance 
applicables aux veuves en application des lois sur les répa­ 
rations à accorder aux victimes civiles de la guerre coor­ 
données le 19 août 1921. 

ART. 38. 

Le mariage avec la victime doit avoir été contracté avant 
le 1" janvier 1935 et avoir duré un an au moins; cette 
deuxième condition n'est pas exigée dans le chef des veuves 
visées à l'article 37, 1 °. 

Artikel 12, § 4, l°bis, tweede en derde lid, en ! "ter van 
dezelfde wet van 15 maart 1454. zoals dat artikel is 
gewijzigd bij artikel 14, 2", a), ,) en d) van deze wet, mag 
niet tot nadeel snekken van de ascendenten aan wie het 
recht op het genot van dezelfde wet van 15 maart 1954 
werd toegekend bij beslissing uitvoerbaar op de datum van 
inwerkingtreding van deze wet. 

HOOFDSTUK IV. 

Aanvullende bepalingen bij de wet van 12 december 1969 
tot instelling van een lijfrente ten voordele van de gede­ 
porteerden van de oorlog 1914-1918 en van de werkwei­ 
geraars en de gedeporteerden voor de verplichte tewerk­ 
stelling van de oorlog 1940-1945. 

AFDELING I. 

Bepalingen betreffende de weduwen 
van de gedeporteerden van de oorlog 1914-1918. 

ART. 37. 

Er wordt een lijfrente ingesteld betaalbaar op de leeftijd van 
55 jaar, ten voordele : 

1° van de weduwen van gedeporteerden van de 
oorlog 1914-1918 die zonder overeenstemmend loon tot ver­ 
plichte arbeid werden gedwongen of steeds hebben geweigerd 
die te verrichten en wier overlijden tijdens de deportatie of, 
ten laatste, binnen een termijn van één jaar te rekenen van 
de terugkeer in hun haardstede, aanleiding heeft gegeven 
ingevolge de toeschrijving van het overlijden aan de depor­ 
tatie, tot een weduwenpensioen ter uitvoering van de wetten 
op het herstel te verlenen aan de burgerlijke oorlogslacht­ 
offers, gecoördineerd op 19 augustus 1921. 

2° van de weduwen wier echtgenoot gedurende min­ 
stens een periode die aanleiding kan geven tot het toekennen 
van een op basis van vier semesters berekende deportatie­ 
rente, heeft behoord tot de categorie van de gedeporteerden 
van de oorlog 1914-1918 bedoeld in artikel 1 van de wet van 
12 december 1969 tot instelling van een lijfrente ten voor­ 
dele van de gedeporteerden van de oorlog 1914-1918 en van 
de werkweigeraars en de gedeporteerden voor de verplichte 
tewerkstelling van de oorlog 1940-1945. 

Ten aanzien van de rente gelden de redenen van weigering 
en van verval van toepassing op de weduwen ingevolge de 
wetten op het herstel te verlenen aan de burgerlijke oorlogs­ 
slachtoffers, gecoördineerd op 19 augustus 1921. 

ART. 38. 

Het huwelijk met het slachtoffer moet aangegaan zijn vóór 
1 januari 1935 en minstens één jaar hebben geduurd; deze 
tweede voorwaarde wordt niet gesteld voor de weduwen 
bedoeld in artikel 37, 1°. 
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SECTION DEUXIE}...1E. 

Dispositions relatives aux veuves des réfractaires et des 
déportés au travail obligatoire de la guerre 1940-1945. 

ART. 39. 

li est institué une rente viagère payable à l'âge de 55 ans 
en faveur : 

1° - des veuves des réfractaires et déportés pour le tra­ 
vail obligatoire de la guerre 1940-1945 reconnus comme tels 
en vertu de leurs statuts respectifs visés à l'article 4, § 1er, 
l O et 2° de la même loi du l 2 décembre 1969 et dont le 
décès, survenu au cours du réfracrariar ou de la déportation 
ou, au plus tard et respectivement, dans un délai d'un an à 
compter de la fin du réfractariat ou du retour au 
foyer, a donné lieu, en raison de I'imputnbilité du décès au 
réfracrariat ou à la déportation, à une pension de veuve en 
application de la loi du 15 mars 1954 relative aux pensions 
de dédommagement des victimes civiles de la guerre 1940- 
1945 et de leurs ayants droit. 

2° - des veuves dont le mari comptait au moins une 
période d'appartenance a l'une ou aux deux catégories énu­ 
mérées à l 'article 4, § l"', 1 ° et 2° de la même loi du 
12 décembre 1969 pouvant donner lieu à l'attribution d'une 
rente calculée sur la base de quatre semestres. 

La rente est soumise aux causes d'exclusion et de 
déchéance applicables aux veuves en application de la loi du 
15 mars 1954 relative aux pensions de dédommagement <les 
victimes civiles de la guerre 1940-1945 et de leurs ayants 
droit. 

ART. 40. 

Le mariage avec la victime doit avoir été contracté dans 
les délais et conditions déterminés, par l'article 12, § 4, 1 ° 
et 1°bis de la même loi du 15 mars 1954 modifiée par la loi 
du 6 juillet 1964 et par l'article 14, 2°, a) et c) de la 
présente loi et avoir duré un an au moins; cette deuxième 
condition n'est pas exigée dans le chef des veuves visées à 
l'article 39, 1 °. 

ART. 41. 

La rente est attribuée aux enfants, légitimes, légitimés, 
adoptés ou naturels reconnus : 

1 ° - de la veuve qui vient à décéder après avoir obtenu 
la rente; 

2° - de la veuve qui vient à décéder avant d'avoir atteint 
l'âge de 55 ans ou qui, décédée après avoir atteint cet âge, 
n'a pas fait valoir ses droits à la rente; 

AFDELING IT. 

Bepalingen betreffende de weduwen van de werkweigeraars 
en de gedeporteerden voor de verplichte tewerkstelling van 
de oorlog 1940-1945. 

ART, 39. 

Er wordt een lijfrente ingesteld betaalbaar op de leeftijd 
van 55 jaar, ten voordele : 

1" - van de weduwen van de werkweigeraars en gede­ 
porteerden voor de verplichte tewerkstelling van de oorlog 
1940-1945 als zodanig erkend krachtens hun respectieve sta­ 
tuten bedoeld in artikel 4, § 1, 1 • en 2°, van dezelfde wet 
van 12 december 1969 en wier overlijden, tijdens de werk­ 
weigering of de deportatie of, ten laatste en respectievelijk, 
binnen een termijn van één jaar te rekenen van het einde 
van de werkweigering of van de terugkeer in hun haardstede, 
aanleiding heeft gegeven ingevolge de toeschrijving van het 
overlijden aan de werkweigering of aan de deportatie, tot 
een weduwenpensioen ter uitvoering van de wet van 
15 maart 1954 betreffende de herstelpensioenen voor de 
burgerlijke slachtoffers van de oorlog 1940-1945 en hun 
rechthebbenden. 

2° - van de weduwen wier echtgenoot gedurende min­ 
stens een periode die aanleiding kan geven tot het toekennen 
van een op basis van vier semesters berekende rente, heeft 
behoord tot een of tot beide categorieën opgesomd in arti­ 
kel 4, § 1, 1° en 2°, van dezelfde wet van 12 december 1969. 

Ten aanzien van de rente gelden de redenen van uitslui­ 
ting en van verval van toepassing op de weduwen op grond 
van de wet van 15 maart 1954 betreffende de herstelpen­ 
sioenen voor de burgerlijke slachtoffers van de oorlog 1940- 
1945 en hun rechthebbenden. 

ART. 40. 

Het huwelijk met het slachtoffer moet zijn aangegaan 
binnen de termijnen en onder de voorwaarden bepaald bij 
artikel 12, § 4, 1° en Y'bis, van dezelfde wet van 15 maart 
1954, gewijzigd bij de wet van 6 juli 1964, en bij artikel 14, 
2", a) en c), van deze wet en minstens één jaar geduurd 
hebben; deze tweede voorwaarde wordt niet gesteld voor de 
weduwen bedoeld in artikel 39, 1°. 

ART. 41. 

De rente wordt toegekend aan de wettige, gewettigde, 
aangenomen of erkende natuurlijke kinderen : 

1 ° - van de weduwe die overlijdt na de rente te hebben 
verkregen; 

2° - van de weduwe die overlijdt alvorens de leeftijd 
van 55 jaar te hebben bereikt of die, wanneer zij na die 
leeftijd overlijdt, haar rechten op de rente niet heeft doen 
gelden; 
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3° - de l.i veuve exclue de la rente on qui vient à perdre 
le droit à b rente en application de l'article 44 de la présente 
loi; 

4° - de la veuve exclue on déchue de la rente par appli­ 
cation de l'article 39, 2°, alinéa 2 de la présente loi. 

Le bénéfice de la loi du 1.5 mars 1954 relative aux pensions 
de dédommagement des victimes civiles de la guerre 1940- 
1945 et de leurs avants droit doit, dans le cas visé à 
l'article 39, 1°, avoir été reconnu soit de son vivant en 
faveur de la veuve, soit en faveur des orphelins. 

ART. 42. 

Lorsque la mère décédée, mariée ou non, répondait seule 
de son vivant aux conditions exigées d:111s le chef de la vic­ 
time par l'article 39, 1° et 2° de la présente loi, ont droit à 
la rente ses enfants légitimes, légitimés, adoptés ou 
naturels reconnus. 

Le même droit est reconnu aux enfants adoptés ou natu­ 
rels reconnus par le père décédé, non marié, qui de son 
vivant répondait aux conditions exigées dans le chef de la 
victime par le même article 39, 1° et 2°. 

Lorsque la victime visée aux alinéas 1 ou 2 répondait, de 
son vivant, seulement aux conditions exigées par l'article 39, 
] °, les enfants doivent bénéficier, du chef de son décès impu­ 
table au réfracrariat ou à la déportation, de la pension en 
application de la loi du 1.5 mars 1954 relative aux pensions 
de dédommagement des victimes civiles de la guerre 1940- 
1945 et de leurs ayants droit. 

Dans le cas visé à l'alinéa 1"', la rente ne peut être payée 
tant que le père est en vie. 

ART. 43. 

§ 1°'. La rente est accordée coruomrernent aux orphelins 
qui n'ont pas atteint l'âge de 18 ans et est payée jusqu'à 
ce que Ic plus jeune d'entre eux ait atteint cet âge. 

Ces rentes sont dues jusqu'à l'âge de 18 ans. Cette limite 
d'âge disparaît pour les enfants incapables dès avant cet 
âge d'exercer une profession quelconque en raison de leur 
état physique ou mental. Dans ce cas, le bénéfice des avan­ 
tages prévus par le présent paragraphe reste acquis pour 
la durée de l'incapacité; celle-ci est constatée par l'Office 
médico-légal. 

§ 2. S'il existe soit des enfants issus de différents maria­ 
ges, soit à côté d'enfants légitimes, légitimés ou adoptés 
des enfants naturels reconnus, la rente est répartie par parts 
égales entre les différentes branches. 

3" -- van (le weduwe uitgesloten van de rente of die her 
recht op de rente verliest krachtens artikel 44 van deze wcr; 

4° - van de weduwe uitgesloten of vervallen van de 
rente op grond van artikel 39, 2°, tweede lid, van deze wet. 

Het genot van de wet van IS maart 1954 betreffende de 
herstelpensioenen voor de burgerlijke slachtoffers van de 
oorlog 1940-1945 en hun rechthebbenden, moet in het geval 
bedoeld in artikel 39, 1°, toegekend zijn hetzij ten voordele 
van de weduwe tijdens haar leven, hetzij ten voordele van 
de wezen. 

ART. 42. 

Wanneer alleen de overleden moeder, getrouwd of niet, 
tijdens haar leven de voorwaarden vervulde die in artikel 39, 
1" en 2°, van deze wet worden gesteld ten aanzien van het 
slachtoffer, hebben haar wettige, gewettigde, aangenomen 
of erkende natuurlijke kinderen recht op de rente. 

Hetzelfde recht wordt toegekend aan de aangenomen of 
natuurlijke kinderen erkend door de niet gehuwde overleden 
vader die tijdens zijn leven de voorwaarden vervulde welke 
ten aanzien van het slachtoffer gesteld worden in hetzelfde 
artikel 39, 1° en 2°. 

Wanneer het slachtoffer bedoeld in het eerste of tweede lid 
tijdens zijn leven enkel de voorwaarden van artikel 39, 1 °, 
vervulde, moeten de kinderen, uit hoofde van zijn over­ 
lijden toe te schrijven aan de werkweigering of aan de 
deportatie, het pensioen genieten ter uitvoering van de wet 
van 15 maart 1954 betreffende de herstelpensioenen voor 
de burgerlijke slachtoffers van de oorlog 1940-1945 en hun 
rechthebbenden. 

In het geval bedoeld in het eerste lid, wordt de rente niet 
uitbetaald zolang de vader in leven is. 

ART. 43. 

§ 1. De rente wordt gezamenlijk toegekend aan de wezen 
die de leeftijd van 18 jaar niet hebben bereikt en wordt 
betaald tot wanneer de jongste onder hen die leeftijd zal 
hebben bereikt. 

Die renten zijn verschuldigd tot de leeftijd van 18 jaar. 
Deze leeftijdsgrens, valt weg voor de kinderen reeds vóór 
die leeftijd ongeschikt om enig beroep uit te oefenen wegens 
hun lichaarns- of geestestoestand. In dat geval blijft het 
genot van deze paragraaf verworven voor de duur van de 
ongeschiktheid; deze wordt vastgesteld door de gerechtelijk­ 
geneeskundige dienst. 

§ 2. Zijn er, hetzij uit verschillende huwelijken gesproten 
kinderen, hetzij naast wettige, gewettigde of aangenomen 
eveneens erkende natuurlijke kinderen, dan wordt de rente 
gelijk verdeeld onder de verschillende takken. 
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SECTION TROISIEME. 

Dispositions communes relatives aux veuves des déportés 
de la guerre 1914-1918 et aux veuves des réfractaires et 
des déportés pour Ic travail obligatoire de la guerre 1940- 
1945. 

ART. 44, 

Les veuves remariees, les veuves séparées de corps à la 
requête du mari, ne peuvent prétendre à la rente. 

La rente de la veuve oui contracte un nouveau mariage est 
supprimée définitivement à partir du premier jour du semes­ 
tre qui suit le remariage. 

ART. 45. 

§ t•r. L:1. rente est fixée annuellement 

1°. - à 1.200 francs dans les cas visés par les articles 37, 
1°et39, 1°; 

2°. - à 200 francs dans tous les autres cas : 

a) pour chaque semestre d'appartenance à la catégorie 
visée par l'article 37, 2°; 

b) pour chaque semestre d'appartenance à l'une ou aux 
deux catégories visées par l'article 39, 2°. 

Toutefois, le montant de la rente est réduit respectivement 
de 1200 francs à 600 francs et de 200 francs à 100 francs 
en cas d'appartenance du mari uniquement à la catégorie 
de personnes visée par l'article 4, § 1er, 2° de la même loi 
du 12 décembre 1969. 

§ 2. Le calcul du nombre de semestres s'effectue suivant 
le cas, conformément aux prescriptions des articles 1, 2 et 
4 de la même loi du 12 décembre 1969_ 

§ 3. Les montants des rentes instituées par la présente loi 
sont liés aux fluctuations de l'indice général des prix de 
détail du Royaume conformément aux dispositions de la 
loi du 12 avril 1960 unifiant les divers régimes de liaison 
:\ cet indice. 

lis sont rattachés à I'mdice 137,.50. 

ART. 46. 

§ 1•r. Les rentes instituées par la présente loi sont person­ 
nelles et ne sont accordées qu'aux personnes qui en font la 
demande par lettre sous pli recommandé à la poste, adressée 
au Ministre de la Santé publique; celui-ci statue sur pièces; 
les décisions sont motivées. 

§ 2. La qualité <l'ayant droit doit, suivant le cas, résulter 
de l'une ou de plusieurs pièces reprises ci-après : 

AfDELING 3. 

Gemeenschappelijke bepalingen betreffende de weduwen van 
de gedeporteerden van de oorlog 1914-1918 en de wedu­ 
wen van de werkweigeraars en van de gedeporteerden 
voor de verplichte tewerkstelling van de oorlog 1940-1945. 

ART. 44. 

De hertrouwde weduwen, de op eis van de echtgenoot 
van tafel en bed gescheiden weduwen kunnen geen aan­ 
spraak maken op de rente. 

De rente van de weduwe die een nieuw huwelijk aangaat, 
komt definitief te vervallen op de eerste dag van het semester 
na het nieuwe huwelijk. 

ART. 45. 

§ 1. De rente wordt jaarlijks vastgesteld 

1 ". - op 1.200 frank in de gevallen bedoeld in de arti­ 
kelen 37, l", en 39, 1°; 

2"_ ,- op 200 frank in alle andere gevallen: 

a) voor elk semester van behoren tot de categorie bedoeld 
in artikel 37, 2°; 

b) voor elk semester van behoren tot een of tot de twee 
categorieën bedoeld in artikel 39, 2°. 

Het bedrag van de rente wordt evenwel verminderd res­ 
pectievelijk van 1.200 frank tot 600 frank en van 200 frank 
tot 100 frank, ingeval de echtgenoot uitsluitend behoort tot 
de categorie van personen bedoeld in artikel 4, § 1, 2° van 
dezelfde wet van 12 december 1969. 

§ 2. De berekening van het aantal semesters geschiedt 
naar gelang van het geval zoals voorgeschreven is bij de 
artikelen 1, 2 en 4 van dezelfde wet van 12 december 1969. 

§ 3. De bedragen van de renten ingesteld bij deze wet, 
worden gekoppeld aan de schommelingen van het algemeen 
indexcijfer der kleinhandelsprijzen van het Rijk overeen­ 
komstig de bepalingen van de wet van 12 april 1960 tot 
eenmaking van de verschillende stelsels van koppeling aan 
dat indexcijfer 

Zij worden gekoppeld aan her indexcijfer 137,50. 

ART. 46. 

§ I'". De renten ingesteld bij deze wet zijn persoonlijk 
en worden slechts toegekend aan de personen die daartoe 
bij een ter post aangetekende brief een aanvraag richten 
aan de Minister van Volksgezondheid; deze beslist op stuk­ 
ken; de beslissingen zijn met redenen omkleed. 

§ 2. De hoedanigheid van rechthebbende moet, naar 
gelang van het geval, blijken uit één of meer stukken hierna 
vermeld : 
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1 °. - le jugement ou b décision reconnaissant le droit 
à une allocation ou à une pension de veuve ou d'orphelin 
de la guerre 1914-1918 ou de la guerre 1940-1945; 

2°. - les documents visés, par les articles 1"' et 4 de la 
loi du 12 décembre 1969 précitée; 

3°. - un extrait <l'acte de narssancc, 

4°. - un extrait d'acte de mariage; 

5°. - un extrait d'acte de décès. 

La production de ces documents n'est pas requise lorsqu'ils 
figurent déjà dans un dossier ouvert auprès de l'adminis­ 
tration. 

ART. 47. 

§ 1". la rente instituée en faveur des veuves prend cours: 

1°. - Pour autant que la demande soit introduite dans 
les trois mois suivant la publication de la présente loi : 

a) lorsque le décès de la victime se situe avant le 1"" juil­ 
let 1970 : 
- au 1er juillet 1970 pour la veuve qui a atteint l'âge de 

55 ans it cette date; 
- au premier jour du mois qui suit celui au cours duquel 

la veuve atteint l'âge de 55 ans pour celle qui parvient à 
cet âge entre le 30 juin 1970 et la date de la publication 
de la présente loi. 

b) lorsque le décès de la victime se situe après le 
30 juin 1970 et avant la date de la publication de la 
présente loi : 
- au premier jour du mois qui suit celui du décès de la 

victime pour la veuve qui, au moment de ce décès, a atteint 
l'âge de 55 ans; 

- au premier jour du mois qui suit celui au cours 
duquel la veuve atteint l'âge de 55 ans pour celle qui par­ 
vient à cet âge postérieurement au décès de la victime. 

2°. - Au premier jour du mois qui suit celui de l'intro­ 
duction de la demande dans tous les autres cas, sans préju­ 
dice de la condition d'âge imposée par les articles 37 et 
39, condition qui s'apprécie au premier jour du mois qui 
suit la date anniversaire. 

§ 2. La rente instituée en faveur des orphelins par l'arti­ 
cle 41 de la présente loi prend cours : 

1°. - Pour autant que la demande soit introduite dans 
les trois mois suivant la publication de la présente loi : 

- au 1'" juillet 1970 pour autant que les conditions prévues 
pour l'octroi de la rente soient remplies à cette date; 

- au premier jour du mois qui suit la date à laquelle 
ces conditions sont remplies si cette date se situe entre 
le 30 juin 1970 et la date de la publication de la présente 
loi. 

1 °. ~- het vonnis of de beslissing waarbij het recht op 
een uitkering of op een weduwen· of wezenpensioen van de 
oorlog 1914-1918 of van de oorlog 1940-1945 wordt erkend; 

2". - de documenten bedoeld in de artikelen 1 en 4 van 
de voornoemde wet van 12 december 1969; 

3°. - een uittreksel uit de geboorteakte; 

4°. - een uittreksel uit de huwelijksakte; 

5°. - een uittreksel uit de overlijdensakte. 

De overlegging van die documenten wordt niet vereist 
wanneer deze zich reeds bevinden in een dossier aangelegd 
bij de administratie. 

ART. 47. 

§ 1. De rente ingesteld ten voordele van de weduwen 
gaat in: 

1°. - Voor zover de aanvraag wordt ingediend binnen 
drie maanden na de bekendmaking van deze wet: 

a) wanneer het overlijden van het slachtoffer vóór 1 juli 
1970 plaatsheeft : 
- op 1 juli 1970 voor de weduwe die op deze datum 

de leeftijd van 55 jaar bereikt heeft; 
-- op de eerste dag van de maand na die waarin de 

weduwe 55 jaar oud geworden is, voor de weduwe die deze 
leeftijd bereikt tussen 30 juni 1970 en de datum van de 
bekendmaking van deze wet. 

b) wanneer het overlijden van het slachtoffer plaatsheeft 
na 30 juni 1970 en vóór de datum van de bekendmaking 
van deze wet : 
- op de eerste dag van de maand na die van 

het overlijden van het slachtoffer, voor de weduwe die op 
het ogenblik van dat overlijden de leeftijd van 55 jaar heeft 
bereikt; 

- op de eerste dag Yan de maand na die waarin zij 
55 jaar oud geworden is, voor de weduwe die deze leeftijd 
bereikt na het overlijden van het slachtoffer. 

2°. - Op de eerste dag van de maand na die van de 
indiening van de aanvraag in al de andere gevallen, onver­ 
minderd de in de artikelen 37 en 39 gestelde leeftijdsvoor­ 
waarde die beoordeeld wordt op de eerste dag van de maand 
na de verjaardag. 

§ 2. De rente bij artikel 41 van deze wet ingesteld ten 
voordele van de wezen gaat in : 

1°. - Voor zover de aanvraag wordt ingediend binnen 
drie maanden na de bekendmaking van deze wet : 

- op l juli 1970 voor zover de voorwaarden van toe­ 
kenning van de rente vervuld zijn op die datum; 

- op de eerste dag van de maand na de datum 
waarop die voorwaarden vervuld zijn, wanneer deze datum 
ligt tussen 30 juni 1970 en de datum van bekendmaking 
van deze wet. 
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2". - Au premier jour du mois qui suit celui de l'intro­ 
duction d-: b demande dans tous les autres cas. 

§ 3. Lorsque, sur base de la loi du 12 décembre 1969, 
une rente a été payée pour le trimestre au cours duquel 
survient le décès, la rente instituée par les articles 37 et 
39 au profit de la veuve et des orphelins ne peut prendre 
cours avant le premier jour du trimestre suivant. 

ART. 48. 

Le paiement des rentes est assuré par la Caisse Nationale 
des Pensions de la guerre suivant les modalités de paiement, 
de déchéance, d'incessibilité et d'insaisissabilité qui régissent 
les pensions des victimes civiles de la guerre. 

La rente est payée anticipativement par semestre. Elle est 
acquise p:1r mois; toutefois, le terme entier demeure acquis 
si le paiement a été effectué. 

CHAPITRE V. 

Dispositions finales. 

ART. 49. 

Le Ministre qui a les intérêts des vrcnmes de la guerre 
dans ses attributions peut, sous sa responsabilité et sa sur­ 
veillance, déléguer les pouvoirs qui lui sont conférés par la 
présente loi, à un ou plusieurs fonctionnaires appartenant à 
son Ministère. 

ART. 50. 

§ 1•r. Est abrogée dans la loi du 15 mars 1954 relative 
aux pensions de dédommagement des victimes civiles de Ia 
guerre 1940-1945 et de leurs ayants droit modifiée par les 
lois des 24 avril 1957, 6 juillet 1964, 15 juin 1967, 27 mai 
1969, 6 février 1970 et par la présente loi, la deuxième 
phrase de l'article 25, alinéa 2. 

§ 2. Sont abrogés dans la loi du 6 février 1970 majorant 
les taux de pensions et modifiant certaines dispositions des 
lois sur les réparations à accorder aux victimes civiles des 
guerres 1914-1918 et 1940-1945 et à leurs ayants droit, les 
articles 3, § 2, et 6. 

Bruxelles, le 26 novembrê 1970. 

Le Président du Sénat, 

2". - Op de eerste dag van de maand volgend op die 
van de indiening l',111 de aauvruag, in ,il de andere gevallen. 

§ 3. Wanneer op grond v:111 Je wet van 12 december 
1969 een rente is betaald voor het kwartaal waarin het over­ 
lijden heeft plaatsgehad, kan de bij Je artikelen 37 en 39 
ingestelde rente ten voordele van de weduwe en van de 
wezen niet ingaan vóór de eerste dag van het volgende 
kwartaal. 

ART. 48. 

De renten worden uitbetaald door de Nationale Kas voor 
Oorlogspensioenen overeenkomstig de regelen inzake uitbe­ 
taling, verval, onvatbaarheid voor overdracht en beslag 
waaraan de pensioenen voor burgerlijke oorlogsslachtoffers 
zijn onderworpen. 

De rente wordt vooraf en per semester uitbetaald. Zij 
wordt verworven per maand; evenwel blijft de volle termijn 
verworven indien de uitbetaling geschied is. 

HOOFDSTUK V. 

Slotbepalingen. 

ART. 49. 

De Minister tot wiens bevoegdheid de behartiging van de 
belangen van de oorlogsslachtoffers behoort, kan de hem 
bij deze wet toegekende bevoegdheden, op zijn verantwoor­ 
delijkheid en onder zijn toezicht, overdragen aan een of 
meer ambtenaren die tot zijn Ministerie behoren. 

ART. 50. 

§ 1. In de wet van 15 maart 1954 betreffende de herstel­ 
pensioenen voor de burgerlijke slachtoffers van de oorlog 
1940-1945 en hun rechthebbenden, gewijzigd bij de wetten 
van 24 april 1957, 6 juli 1964, 15 juni 1967, 27 mei 1969, 
6 februari 19ï0 en bij deze wet, wordt de tweede volzin 
van artikel 25, tweede lid, opgeheven. 

§ 2. In de wet van 6 februari 1970 tot verhoging van 
de pensioenbedragen en tot wijziging van sommige bepa­ 
lingen van de wetten op het herstel te verlenen aan de 
burgerlijke slachtoffers van de oorlogen 1914-1918 en 1940- 
1945 en hun rechthebbenden, worden de artikelen 3, § 2, 
en 6, opgeheven. 

Brussel, 26 november 1970. 

De Voorzitter van de Senaat, 

P. STRUYE. 

Les Secrétaires, 1 De Secretarissen, 

H. VAN DONrNCK. 
G. PEDE. 


